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Zborovanje narodnih manjšin v Ženevi 
Otvoritveni govor predsednika poslanca tirja M l f a n a in resolucije 

Gospoda v začetku našega dela vas Bodi mi dovoljeno dodati k tej misK še 
«rc^im dovođenja, tudi v imenu obeh dru- eno, skoraj bi rekel, čisto tehnično raano-
Sh sklica.vicevi te konference, gg. dr. Schie- , trivanje. Če manjšinsko vprašanje, kolikor-
numna m de Sztillo, da vas vsi trije takoj koli različno v posameznih državah, zares 
»edaj ogovorimo, za-to da s tega mesta in obstoji, česar pa dandanes nikdo več ne 
pred vsem drugim izrečemo to, kar čutimo poreka, in Če je njegova rešitev, kakor je 
spnčo tega pomembnega zbora in s čimer pravtako izrven vsakega dvoma, za mir v 
jnenimo &da smemo izraziti občna čustva Evropi in za razvoj evropskega človeštva 
vseh udeležnikov. j vitalnega pomena, potem je ne samo za-

Po ljubeznivem privoljenju svojih obehjhtevek človečanstva in demokracije, nego 
tovarišev imam čast in prednost, da vam j tudi čisto stvarna, ponavljam, tehnična po-
la čas spoštljivo in presrčno ponovim po- ; treba, da se U problem dovede rešitvi ob 
cdrave ki sem vas ž njimi pozdravil včeraj! zašli šav an ju in sodelovanju neposredno 
na našem neoftcielnem zborovanju, in da prizadetih, in to so manjšine. A k o to spo-
se vam vnovič zahvalim za znak zaupa-: znanje v nekih državah še ni moglo pr*ti 
rna ki ste ga nam dali s tem, da ste se i do veljave ali ako posebne razmere teh 
odzvali našemu vabilu. Sicer nikakor ne držav še otežujejo takšno postopanje, je 
preziramo, da je .s tem naša skromna za- treba toliko bolj pozdraviti, da so se danes 
»higa čez mero nagrajena. Zaupanje, ki se tukaj sestali odgovorni zastopniki toliko 
pokazuje z udeležbo, ki je i po številu i po manjšin iz tako različnih držav, da Usto, 
uglednosti prišlecev tako znamenita, nam kar naj bi bilo merodajno za vprašanje v 
nudi marveč jasen dokaz umestnosti in — j vseh primerih, sporazumno in slovesno 
drznem se reči — potrebnosti tega se- proglasijo. T o bo največje zadoščenje in 
stanka. 'najbolj veseli spomin moje skromne javne 

Ne gre za vprašanje, katera dežela in j življenjske poti, da sem sodeloval pri tem 
katero mesto v Evropi bi bila nudila ena-j delu pomirjenja in solidarnosti, 
ke prilike za uspeh našega podjetja. Ven- . *** 
dar ne isamo po svojih osebnih občutkih, j Danes dodajemo Še resolucije, ki so bile 
nego po občutkih milijonov pripadnikov i s k i e n j e n e n a zborovanju, medtem ko smo 
različnih narodnosti, ki jih ta zbor zastopa, j prisiljeni odložiti zaključni govor poslanca 
— ob čut kili najvišjega občudovanja, najbol j j ^ Wilfana, predsednika letošnjega zboro-
t^krene simpatije in najgloblje h v a l e ž n o s t i ' ' ^ n a prihodnjih številk. Resolucije 
— odločno izjavljamo, da dežela in mesto, j s e gj^sijo: 
ki je nanju kazalo največ razlogov, za to Delegat* 27 erganiairanih narodnih sku-
prvo skupščino odposlancev organiziranih ^ pripadajočih 12 državam in 10 marc<§-
narodnih skupin evropskih držav, sta b i l a : ; i n ofesegajočih 30 milijonov duš, 
Švica in Ženeva! zbrani 15, oktobra 1925. v Ženevi na kom-

Imamo zavest, da so naši nameni pra- f e r e a c i organiziranih narodnih skupim v ev -
viini in zakoniti in da bodo naši sklepi j „ — ^ j j državah, priznavajo si« v osno šle-
pom ial: k temu, da bi se prej in bolj go- d e £ a 
tovo dosegli plemeniti cilji, ki nanje težijo i ' * 
najboljše energije vseh narodov izmučene Na rodno-kultur na loboda je kakor ver-
Evrope. Zbrali smo se torej tu-sem ne ka- ' s k a duševna dobrina kultureega 
kor v kako zavetišče, nego v eno središče, S v e t a > X a maksi;na se mora orizaati kot 
odkoder se bolj si;a?no širi luč idej, ki tvo- ! e i i £ n o ^ ^ ^ edn-ogaje med naro<i im se 
rtjo slavo in hkratu -siečo te plemenite i . a dražit* ^ udejstvovati v pozitivnih 
dežele; zbrali smo se tušem, da se navdah-, z a k o n i h fe zakonskih ukrepih. R a * tega 
nemo in okrepimo v duševnem ozračju, ** m o T a ySaka država, v kateri se nahajajo 
p la .a nad tem slavnim mestom; prišli smo tu<Ji , j r u g e orodne skupine, biti zavezana 
semkaj končno za to. da izpričamo, da ; Za>ameiti jim kot narodnim skupnostim 
to, ker predstavljata Švica in Ženeva ze s I o b o ; 3 o kulturnega in ekonomskega raz-
zdawia in vedno bolj spričo vsega j T O j a , n njihovim pripadnikom neomejeno 
hkratu najboi; zgovorna janibo rzaci,a l n j uži vame vseh državljanskih pravic. Prizna-
najbolj uspelo uresničenje ide], ki tvorijo | n»e Jn Draktič»o uporabljanje teh načel 
etično podlago nagega stremljenja m delo-; t v c r i t a bistvene pogoje za sporazum med 
vanja. idej solidarnosti m sporazuma e v - ; n a r o d j s tem tudi jamstvo evropskega 

ikih narodov. r^pstviu i miru. 
V čast rni je ugotoviti, da so mo-je besede j 

dosegle vaše soglasno odobrenje. Zato vas 
2. 

t 1 j • j j • 1 V tistih evropskih državah, v katerih se 
prosim, da naročite kar sed^ predsedni-. druge narodne skupine, mora 
štvu. ki ga boste izbrali. na, posije svicar. ki i v S £ j k ^ ' n a r c d n ^ s k u p i n a i^eti pravico, da 
vladi na]spost 1 jivejse pozdrave, ki na, izra- f narodne posebnosU v 
za jo čustva, ki , i h , e konferenca pravkar ^ ^ korporacijah, ki naj bodo 
pokazala, m našo hvaležnost ^ gostoljub-, - r J m e r a h orgai l irirane na teritorijalni 
te. ki ga uz«vamo v te) deželi m v i ^ personalni p o S a ^ T Po nmen|u delegatov 

1 -t. I tvori označena samoupravna pravica pot, 
Solidarnost m sporazum evropskih n a - l ^ ^ d o da W se ločino sodelo-

r dov. ee na, bosta resnična se morata večin in manjšin, v označenih 
naslanvati ne samo na lormaine pogodbe , - . , ' . . ' . . . . . t 

1 1 . . * - . 1 . J L • : državah moglo vršiti brez trenja m da bi 
med evropskimi oržavami kot pravnimi ® ' 
skupnostmi, nego na odkrite in srčne odno-
šaje med samimi narodi kot prirodnimi eno-
tami. Samo če prešine narode same v nj-ih 
celotnosti in do najgloblje notrine njiho-
vega čutenja zavest o ootrebnosti in vred- t c m P<>Ž0?em, da bodo vsi narodi se zares 
nosti solidarnosti in (sporazuma, bo delo-, hoteli sporazumeti, in zato se bo Liga 
ea katero se veliki državniki tako vneto ^ a j v zmislu svoje jaSno določene na-
In pošteno trudijo, zares zagotovljeno za svoj« izjave od 21. septembra 1922. 
vso prihodnost. Po našem skromnem mne- ' niorala zelo obširno pečati z rešitvijo na-
nju morejo sodelovati tudi manjšine pri rodnega problema potom uresničenja manj-
šem delu, ki je vendar t.-di v njihovo korist. | Unskih pravic, ki so očrtane v prejšnjih 
K temu delu bi se morale pritegniti, kakor resolucijah. Organizirane narodne skupine 
\k> nedvomno k njemu tudi pripravljene. Y Evropi imajo trdno volje, da pripomo-
N-jihovo sodelovanje bi moglo na tem polju re)o, kolikor je mogoče, da Liga narodov 
biti posebno koristno, ker jih njihov po- doseže ta cilj. Predsedništvo naj sporoči te 
!o»žaj sam k temu kliče. Saj stojijo nasproti resolucije državam-članicam Lige narodov, 
teh dveh realnosti, države kot pravne skup-
nosti m naroda kot zgolj prirodne enote. 

se zboljšali odnošaji med evropskimi na-
rodi. 

3. 
Trajen mir je v Evropi mogoč samo s 

4. 
Konferenca sklene, da se zahvali naj-

s posebno poostrenim razumevanjem. Ce topleje vsem mednarodnim organizacijam, 
so kak ser. krat prav manjšine vzrek na- ki se pečajc z rešitvijo manjšinskega pro-
spret-a med tema dvema tako pomembni- blema, in jih prosi, da nadaljujejo svoje 
ma kolektivnostima, morejo prav manjšine celo v zmislu Svojih vzvišenih ciljev, 
to nasprotje najbolje premostiti. Za to, (Predsedništvo konference je že odpo 
možnost nudi naše zborovanje sijajen do-1 slalo gornje resolucije ministrom za zu-
kaz ki mora vsakega, ki zasleduje naš;nanje stvari vseh držav, ki so v Ligi na-
problem ne isamo z umom, nego tudi s sr- ,rodov, kakor tudi njenemu generalnemu 
cem, globoko dimiti. ! tajniku v 2enevi). 

Hadailne aretacije rodi florentinskih 
dogodkov 

Komisar Balbo na delu čiščenja. 
FlRE\rZE, 24. Preiskava rada dogodkov z 

^ e 13. oktobra se nadaljuje. Kvestura poroča, 
je bi'.o aretiranih še šest fašistov. Razen 

§ a -5i° b U i š e t r i ^Sisti izgnani iz stranke. Iz-
redni komisar Balbo je imel danes več pogovo-
rov s prefektom, kvestorjem ter z raznimi fa-
Jistovsknm oblast vi. Balbo je zvečer izdal na 
fašiste sledeči proglas: 

.Znano mi je da s o gotovi fašistovski vodi-
tedn sprejeli v dar avtomobile, ki so jim bili 
ponuđeni potom lavnega podpisovanja Zahte-
vam od faija in od zvez(%, da prepreči v bodo-
če manifestacije t* vrste, ter pozivam priza-
dete, da izročijo darovane jim avtomobile po-
krajinski faŠisfcovski zvezi ali poveljnifetvom 
ftSistovske milice*. 
Prekno italijansko-nemikih poftjai^ odrrnjen. 

®SM, 24. Z ozirom na težkoče, ki §o nastale 
na pogajaniih za trgovinsko pogodbo med Ita-
lijo in Nemčifo, zatrjuje «Giornale d'Itaha>., da 
]e vsaKa nevarnost, da bi se ta pogajanja raz-
bila, od vrnjena in da obstoja nada n« njih ugo-
flen i zid 

Odkritje spomenika Fobiju Fiiziju 
RIM, 24. Jutri se bo posvetil v Arzignanu 

pri Vicenzi spomen'.k tridentinskega mučenika 
Fabija Filzija. Slavnosti se bo udeležil tudi 
vojvoda Bergamanski, vlado bo zastopal Pe-
tril!o». državni podtajnik za javna dela, poslan-
sko zbornico pa Paoluoci. Delcroix bo ob te; 
priliki obdržal poseben govor. 

Mussolfni v Mantovi 
MANTOVA 24. Davi ob 10. uri je prispel 

semkaj ministrski predsednik Mussolini. Ob 
njegovem prihodu so ga pozdravili načelniki 
tukajšnjih oblastev. Na trgu pred postajo je 
mnogoštevilna ljudska množica priredila Mus-
soliniju velike manifestacije. 

Velik vihar v Angliji 
LONDON, 24. V Angliji in Rokavskem 

zalivu traja zadnjih 24 ur silen vihar, 
vsled katerega je bil radi pretrganih br«>-
javnih zvez deloma ustavljen tudi želez-
niški promet. Ladje <v Rokavskem zalivu 
so bile brezžično obveščene, naj prista-
nejo v najbližjih pristaniščih. 

Program m za M M M 
Ustanovitev generalnih tajnikov v mini-

strstvih 
RIM, 24. Priprave za otvoritev zasedanja 

senata so v -polnem teku. Tudi sv ministr-
skih krogih se proučujejo številni in važni 
zakonodajni ukrepi, ki pridejo na razpravo 
na tem zasedanju senata. Izdelujejo rse tudi 
novi zakonski načrti in ukazi, o katerih 
bo razpravljal ministrski svet na arvoji seji, 
ki se bo vršila po zaključitvi predstojeći 
spominskih slavnosti. 

Vest o reviziji sodnih okrožij zanikana 
Nekateri listi so prihesli vest, da pro-

učuje ju stični minister Rocc o načrt za re-
vizijo Oviglijevega uka^a-zakona o reformi 
sodnih okrožij in da se pričakuje vzposta-
vitev. večjega števila od ministra OvigMa 
odpravljenih pretur. Noooj pa je agencija 
«Štefani* zanikala to test. 

Kakor znano je sen-lt sklican za 11. no-
vembra, na dan obletnice kraljevega roj-
stva. Na prvi seji sejnata bo zaprisežen 
prestolonaslednik, ki je z dosetfo polnolet-
nosti postal po pravu član iv&oke zbornice. 

Sen. D'Amelio je že predložil svoje po-
ročilo o zakonskem načrtu za podelitev 
volilne pravice ženskam, o katerem bo se-
nat razpravljal na popoldanski seji od 12. 
novembra. Sen. D'Amelio se izreka v svo-
jem poročilu za žensko volilno pravico na 
upravnih volitvah, vendar pa nastopa za 
gotove spremembe tega zakonskega na-
črta, katere se rane dotikajo bistva toza-
devne reforme. Za manjšino in tedaj proti 
ženski volilni pravici b o govoril sen. Ber-
gamini, 

V ostalem bo senat tekom prihodnjega 
zasedanja razpravljal še o sledečih važnih 
zakonskih načrtih: 1) zakonski načrt za 
ureditev delovanja udruženj, bitij in usta-
nov; 2) zakonski načrt glede odpuščanja 
državnih uradnikov iz službe: 3) zakonski 
načrt, ki) pooblašča ekskutivno oblast za 
izdajanje pravnih norm; 4) zakonski načrt 
o tisku. Pred začetkom zasedanja tsenata 
se ho še sestala skupina fašistovskih sena-
torjev, ki bo menda sprejela nekatere 
spremembe k zakomkemu načrtu za čisče-

* birokracije in glede deldvanja tajnih 
usiruženj. V tem oziru so se že vršile izme-
njave vidikov med nekaterimi ministri in 
gotovimi fašis t o vskirai »senatorji ter se je 
menda sklenilo, da bo omenjena skupina 
predložila tozadevne spremembe k tema 
zakonskima načrtocirk ~ kot priporočilo. 

Na svofi sinočnji seji je odbor poslanske 
zbornice »sprejel novi zbornični pravilnik. 

dnformatore della Stampa» ive poročati, 
c a je že pripravljen zakonski načrt za u-
stanovitev generalnih tajnikov v vseh mi-
nistrstvih. Za te nove šarže se najbolj ime-
nujejo Michele Bianchi, De Mar sic o, Me-
riano, polkovnik Cailetti, Costamagna, Ar-
rivabene, Colucci, Tumedei, Martelli, Ma-
dia, Pedrazzi ter Ccmtarini. 

«Agenzaa Volta» poroča, da je odhod 
Volpijeve misije v Ameriko dvignil ner-
voznost finančnih krogov, ki čakajo z ve-
liko napetostjo na začetek italijansko-arne-
riških pogajanj glede vojnih dolgov. 

Priprave zi natpis iecarnskib doiiviren 
Svečanosti v Londonu — Izročitev nemške 

razorožit vene note v Parizu 
LONDON, 24. «Westminster Gazette» 

poroča o velikih pripravah vlade, ki hoče, 
.da bo podpis locarnskih pogodb v Lon-
donu imel značaj in pomen važnega zgo-
dovinskega trenotka. Kralj b c sprejel 
šignatarje posebni (svečani avdijenci. Lo-
camsk: sporazum t\rori še vedno predmet 
časopisnih člankov. Zlasti liberalni listi 
poudarjajo odločilen pomen lccarnske 
konference za razx>rožitev v Evropi. Zu-
nanji ministri, ki iso v Locarnu parafirali 
varnostni pakt in razsodiščne pogodbe, se 
sestane jo 1. decembra v Londonu, da sve-
čano podpišejo locarnske dogovore. 

Listi javljajo, da je City kooperacija so-
glasno sklenila povabiti ministrske pred-
sednike in zunanje ministre, ki so se ude-
ležili locarnske konference ob priliki nji-
hove navzočnosti v Londonu na sprejem 
in zajtrk v Guildhallu. 

BERLIN, 24. Danes je dospela v Pariz 
nemška razorožitvena nota, ki je bila vče-
raj izročena francoski vladi. Kakor se do-
znava, se ho koncem januarja 1926. odpra-
vila zavezniška vojaška kontrola. Glede 
varnostne policije bodo zavezniki baje na-
pram Nemčiji nekoliko popustili. Doseženo 
pa še ni nobeno soglas-je glede vprašanja 
avijatike in generalnega štaba. 

«Taegliche Rundschau* objavlja članek, 
ki očividno izvira od Stresemanna in ki 
pravi, da so Angleži sklenili zmanjšati šte-
vilo okupacijskih čet in da bodo Francozi 
in Belgijci sledili temu zgledu. V Parizu 
se tudi razmotriva izprememba porenjske-
ga režima, tako da se vse zadeve povoljno 
razvijajo. Od izpolnitve zavezniških obljub 
je odvisna končna odločitev Nemčije, vse-
kakor pa je gotovo, da postopanj« Nem-
čije ne bo povzročilo dvomov nad uspehi 
locarnske konference. 

«Berliner Tageblatt* in «V<ss«sche Zei-
tung» javljata iz Varšave: Zunanji minister 
Skrzynski je včeraj izjavil nemškemu po-
slaniku Rauscherju, da se je poljska vlada 
na podlagi nemško-poljskega sporazuma v 
Locarnu odloČila dovoliti nemškim optan-
tom, ki bi b>li morali dne 1. novembra za-
pustiti deželo, da morejo ostati na Polj-
skem. 

PARIZ, 24. Zunanji minister Briand je 
sprejel danes nemškega poslanika von 
Hoescha, grškega poslanika Carpanosa in 
bolgarskega poslanika Morvova. 

Nemški poslanik v on Hoeech je izročil 
Briandu nemški odgovor na noto posla-
niške konferenoe glede razorožitve v 
Nemčiji. Nemški odgovor je bil takoj pre-
veden in odposlan zavezniškim poslani-
kom. V svrha proučevanja nemškega od-
govora se bodo poslaniki »vstali v začetku 
prihodnjega tedna. Nemčija navaja v svo-
jem odgovoru ukrepe, ki jih je storila v 
svrho izvršitve vojaških klavzul versail-
leske pogodbe, da doseže čimprej izpraz-
nitev koelnske cone. Nemčija ne predlaga 
ntkakega termina za izpraznitev. 

Pred odstopam C a l l l a u M ? 
Sestanek skupin levičarskega kartela 
PARIZ, 24. «Pettt Paritsien» pravi, da je 

m£n4strski svet na včerajšnji seji enoglasno 
odobril Painlevčjev predlog, glasom kate-
rega bo finančni; minister Caillaux 26. t. m. 
predložil svoje načrte ministrskemu svetu. 
«Matin» piše, da je bila včerajšnja mini-
strska seja zelo živahna; minister De Mon-
zie je očital Caillauxu, da ni sestavil v 
teku šestih mesecev niti jasno opredelje-
nega programa. Z Ozirom na ostavko, ki 
mu jo svetujejo nekateri ministri, je odgo-
voril Caillaux, da bo odstopil le na pod-
lagi glasovanja v zbornici. Obrnjen proti 
Pafclevčju je Caillaux rekel: «Odidem le z 
Vama, moj dragi predsednik.» 

PARIZ, 24. Jutri v nedeljo se bodo v 
zborničnih prostorih zbrale na skupno tsejo 
vse skupine levičarskega kartela, da odlo-
čajo o nadaljnjem obstoju kartela in bodo-
čem stališču. 

Iz informiranih krogov ise doznava, da 
nesporazumljenja, ki' se nastala proti na-
črtu finančnega ministra v kabinetnem 
svetu samem, niso tako izrazita, da bi se 
o njih še ob tej priliki razpravljalo. Zago-
tavlja se tudi da so bili ministri Caillauxu 
pri današnjih posvetovanjih naklonjen : in 
da je tu Ji razgovor s Painleveiem in Brian-
dom deloma pomiril. Vendar pa so cutale 

govorice, da C«illatrx ne more pričakovati 
polnega zaupanja svojih kolegov in se na-
haja vsled včerajšnjih napadov v težkem 
položaju. Govori se že o njegovem nasled-
il ku. Drugi mislijo že na krizo celokupne 
vlade, vendar bi v tem primeru na vsak 
način sestavil Painleve novo vlado. Odlo-
čitev tega vprašanja zavisi od sklepa, ki 
ga bo storil v nedeljo ministrski svet pod 
predsedstvom predsednika republike Dou-
merguea. 

Razprava o lusosl. Invalidskem 
zakonu 

JKraljev povratek & Topole — Pašić in 
Radič pri kralju 

BEOGRAD, 24. (Izv.) Narodna skupšči-
na je danes pričela generalno debato o 
invalidskem zakonu. Otvorila se je šele 
ob 11. url, ker ise je ob 10. uri dopoldne 
vršita svečana položitev temeljnega kamna 
za palačo ministrstva šutm in rud in polje-
delstva. Na podlagi podatkom mini:>trsUa 
za socialno skrbstvo šteje jugosloven<ka 
država 53.116 invalidov in 169.186 sirot po 
invalidih. Proučevanje in sestava invalid-
skega zakona je radi prečanskih invalidov 

(zahtevala mnogo časa in truda. Gmotno 
vprašanje prečanskih invalidov je že re-
šeno. Skupščinski. p>dpredsednik je zaklju-
čil sejo ob 12. uri in pol. Razprava o in-
validnem zakonu se bo nadaljevala v pon-

, deljok. 
; BEOGRAD, 24. (Izv.) Razun seje Na-
! rodne skupščine ni bilo danes nikakih važ-
nejših političnih dogodkov. Ob 3. uri po-
poldne se je kralj v spremstvu dvornega 

; generala Hadžiča povrnil iz Topole. Ob 5. 
! uri popoldne je bil na dvoru pri kralju mi-
1 nistrski predsednik Pašić. Ob 6. uri pa je 
kralj sprejel v avdijenci St. Radića in mi-
nistra Pavla Radića. Stjepan Radić se je 
po avdijenci odpeljal z večernim vlakom v 
Zagreb. 

Danes popoldne je imel radičevski klub 
sejo. Za klubovega predsednika je bil iz-
voljen dr. Kovačević. Za jutri je sklicana 
resortna seja ministrskega sveta. 

d f f ? i i e v e d n o §sr©sl i ra!© v B o l g a r i j o 
MrtiHzBEije im\n H«?§S§v. Frincc-sk! tisk iS:o]a sršKo početje 

SOt' iJA, 25. Bolgarska brzojavna agen-
cija javlja, da je sinoči ob 17.30 težka gr-
ška artilerija vnovič obstreljevala Petrič. 
0b^ 19.30 so grške čete pod zaščito artile-
rijskega ognja nadaljevale prodiranje v bol-
garsko ozemlje. Dva bataljona prodirata 
na desnem bregu Strumice proti Petriču, 
medtem ko koraka en bataljon proti Pe-
trovu, ki leži 15 km vzhodno od Strumice. 
Položaj v Petriču postaja ne-vzdržljiv. 

Ista agencija zanikuje vest, glasom ka-
tere bi Bolgarija prosila za pooblastitev, 
da sme mobilizirati. Bolgarija čaka na od-
ločitev Sveta Društva narodov. Bolgarski 
dijaki so danes zborovali na isofijski uni-
verzi in so enoglasno sklenili, da bodo vlo-
žili pri Društvu narodov, protest proti 
vpadu grških čet na bolgarsko ozemlje. 

Atenske vesti, ki zatrjujejo, da so bol-
garski oddelki zajsedli nekatere grške kra-
je, so brez vsake podlage. Niti en bolgarski 
vojak ni prekoračil grške meje. Močne 
grške edinice. opremljene z artilerijo, so 
do sedaj zasedle nad 400 kvadratnih kilo-
metrov bolgarskega ozemlja. 

ATENE, 24. Atenska agentura javlja: 
Ponoči je semkaj prispelo povabilo pred-
sednika Sveta Društva narodov Brianda, 
da naj grška vlada v zadevi grško-bolgar-
skega obmejnega incidenta odpošlje svo-
jega zastopnika^ na sestanek Sveta Dru-
štva narodov. Grška vlada je sklenila, da 
načelno sprejme povabilo in je pooblastila 
svojega poslanika v Parizu, Carapanova, 
da zastopa Grčijo pri Svetu Društva na-
rodov. Grška vlada si je pridržala pravico 
poslati v Pariz tudi svojega vojaškega za-
stopnika. 

PARIZ, 24. Listi naglašajo, da se je izvr-
šila takozvana mobilizacija Društva naro-
dov radi grško-bolgarskega konflikta v 

nekaj urah. Včeraj ob 7, uri zjutraj je 
glavni tajnik Društva narodov sir Drtunc-nt 
v Ženevi prejel brzoja\ ko bolgarskega zu-
nanjega ministra Kalkova ki je prosil, da 
se čimprej skliče Svet Društva narodov. 
Ob 10.30 je predsednik Sveta Društva na-
rodov sklenil sklicati člane Sveta Društva 
narodov za pondeljek, 26. t. m. Ob i 3. uri 
sta bili iz Ženeve z Briandovim podpisom 
odposlani dve brzojavki v Soiijo in A lene, 
ki vabite bolgarsko in grško vlado, da od-
pošljete svoje zastopnike na sestanek 
Sveta Društva narodov. Sestanka v pon-
deljek se udeleži najbrž tudi Chamberlain. 
Svet Društ va narodov bo zboroval dva ali 
tri dni. 

PARIZ, 24. Skoraj vsi listi komentirajo 
grško-bolgarski konflikt in so polni opti-
mizma z ozirom na njegovo rešitev strani 
Društva narodov. «Ere Nouvel le • objavlja 
protest Zveze za človeške pravice proti 
zasedbi bolgarskega ozemlja po grških če-
tah. «0euvre>> pravi, da je bolgarsko za-
držanje popolnoma korektno, medtem ko 
postopa Grčija zelo nelojalno proti drža-
vam, ki so podpisale locarnske dogovore. 

PARIZ, 24. Briand je bil uradno obve-
Â  r»ride britanski zunanji minister 

Chamberlain v pondeljek v Pariz, kjer se 
bo udeležil zasedanja Sveta Društva na-
rodov. Otvoritvena seja izrednega zase-
danja Sveta Društva narodo\, ki bo raz-
pravljala o grško-bclgarskem sporu, se bo 
/ršila v zunanjem ministrstvu. Pričela bo 
ob 17. uri. 

BEOGRAD, 24. (Izv.) Jugoslavenska 
vlada ie prejela od svo-ih organov iz Štipa, 
da Grki še vedno prodirajo v bolgarsko 
ozemlje. Diplomatski zastopniki tuiih dr-
žav so se tekom dneva ponovno informirali 
pri pomočniku zunanjega ministra glede 
položaja na grško-bolgarski meji. 

Pismo iz Jugoslaviie 
LJUBLJANA, 23. 10. 

Poziv «Političkega glasnika» ni ostal 
brez odmeva. Na nedeljski seji radikalnega 
kluba je podal Nikola Pašić jasno in pre-
cizno izjavo o sporazumu. G. Pašić ne go-
vori mnogo in zato je vsaka njegova izjava 
tem pomembnejša in značilnejša. Zlasti pa 
je važen njegov nedeljski govor, ker z njim 
ni Nikola Pašić samo priznal, da je odločno 
za sporazum, temveč je podal tudi program 
radikalne stranke za bodoče delo v skup-
žoini. Mislim zato, da je dobro, če podam 
vsaj glavne misli Pašičevega govora. 

Uvodoma svojega govora je povdaril_Pa-
šić, da se je radikalna 'stranka vedno tru-
dila, da pridobi za svoje nazore o edinstvu 
države, monarhiji, dinastiji in samoupravi 
naroda tudi Hrvate in Slovence. Ko so se 
pričekk pogajanja s Hrvatsko seljačko 
stranko, smo jaisno povedali, da se pogaja-
mo na tej podlagi Hrv. Seljačka stranka je 
to naše staliiče »prejela in tako je prišlo do 
zbližanja. S tem pa je tudi odpadel razlog 
za nadaljni boj, ker je nemogoče boriti se 
z onim, ki se noče borit% Zato amo tudi mi 
mogli reči, da sedaj niti mi se nočemo več 
boriti 4 HSS. 

Treba oa ie bilo rešiti še delikatno 

vprašanje glede naših bodočih odn'-šajev s 
samostojnimi demokrati. 

Mi smo najprej rešili načelna vprašanja 
glede naziranja na državo in šele potem 
smo se lotiil odnošajev do samostojnih de-
mokratov. Jaz isem se z vso silo trudil, da 
bi bil prevzet v vlado tudi g. Pribičevič, 
ker je imel isti program kot mi desedaj. Po-
skušal 'sem, toda nisem uspel, ker so j-adi-
ćevci izjavili, da z njim nikakor ne morejo. 
Tedaj sem svetoval g. Pribićeviću in nje-
govim tovarišem, da ne Spremene svojega 
stališča do splošne državne politike in da 
ne delajo iz svoje neudeležbe v vladi vpra-
šanja. Povdarjal sem, da je to postransko 
vprašanje v zvezi s prejšnjimi prepiri. Ni-
sem v tem oziru uspel in prišel pred dile-
mo, da ali uničim sporazum, ka sem ga do-
segel v načelnih državnih vprašanjih zato, 
da bi obdržal samo koalicijo z g. Pribiče-
vičem, ali pa da sklenem sporazum brez 
stranke g. Pribičeviča. V takem položaju 
sem bil mnenja, da vsled postranskega 
vprašanja, ki ni obenem niti načelno, ne 
zavržem vprašanje sporazuma. 

G. Pribičevič mi je nato dejal, da radi-
ćevci ne bodo držali besede. Odgovoril 
sem, da bomo to videli. Mi verujemo, da 
vršamo iskreno delo, pa se bo pio delu vi-
delo. kako da ie. 



II. «EDINOST» V Trstu, dne 25. oktobra 1925 

V tej dilemi sem se torej opredelil za po-
etiko, ki f« prjvecfbi cio sedanje koalicije. 

so svetovali g- Pribičevićt*, da 
neled neudeležbe v vladi ne dela o p o z i c i j e . 
Kakor veste, ni pristal na to. Na)9 je vodil 
tateres drla ve in naroda in prepričani smo. 

bocfc oni, ki so pričeli b<o$ proti spo-
razumu, spoznali, da greše. 

Braz veeh retoričnih olepšav je povedal 
M, PašAć odkrito svoje mnenje in njegov 
jasni go^or je na maJh pretrgal vae govo-
»*ce o nesoglasju v vladi in o novih mogo-
Cth kombinacijah. Po Pašićevem govoru je 
vladalo le eno prepričanje, da je sedanja 
vlad« trdna in da ne more biti govora o 
kaki izpremembi. 

Toda oživljeno politično življenje je sko-
raj prineslo npve možnosti neutrudljivim 
političnim debaterjem v Beogradu, da so 
delali nove kombinacije in pričeli znova 
govoriti o nesoglasjih v tvlacH. 

Najprej je prišlo na vrsto vprašanje Radi-
ćevega vstopa v vlado. Radikali so se po-
stavili na strogo zakonito in formalno sta-
lišče. Zakon ne predvideva mesta, podpred-
sednika vlade, običaj pa je, da so ministri 
samo parlamentarci. Radič je nato izjavil, 
da smatra svoj vstop v vlado le kot po-
stransko vprašanje iti tako je hitro prišlo 
do sporazuma. Zakon o oba« upravi se iz-
premerri ter se sklene nov način določanja 
ranga posameznih miniistroiv, zmanjša se 
število ministrstev in uvede se mesto pod-
predsednika. Če mogoče, se b o doseglo, da 
pride St. Rad'-ć potom naknadnih volitev 
v skupščino1, na vsak način pa pride' Stje-
pan Radič v vlado. 

Novi odlok ne p omenja sicer nobene , tu gori označili in ki so hudi v dušo našega 
sipremembe v stanju stvari, ker ne uvaja; ljudstva neizkorenljivo zasidrani, 
nič novega, marveč uzakonja le, kar se že Prihajajo nam vedno z aaglašanjem vzvi-
praktično izvaja. Novo je le dejstvo; da • šenosrti italijanskega jezika nad našim. O 
novi dekret določa stroge kazni za sodne j tem se nočemo dalje prerekati in nagla-
funkcijonarje, ki bi hoteli ki slovanskim1 šarrvc le, da tona naš jezik vsa sposobnost , 
strankam na roko v jezikovnem pogledu,' da more služiti kakor posredovalec aa vsak 
t. j.: uvaže vati kak spiiis, priložen v neita- j razvoj in napredek v kulturnem pogledu, 
Hjanskem jeziku. Za prestopke proti do- In ravno zato — čujte gcSpoda! — znamo 
ločbam tega dekreta se določajo kazni od mi ceniti, koliko je italijanski jezik pri 
caa CAnn 1t j. 1 j I' IZ i t v • _ * , i u ' 500—5000 lir, eventuelno tudi suspendi-
ranje od službe, premestitev, aH pa tudi 
popolna odpustitev iz službe. 

Ne glede na dejstvo neizmerne pomemb 

speval k pospeševanju člctveške kulture in 
civilizacije Evrope, Ravno zato želijo vsi 
prosvetljeni duhovi našega naroda — v dr-
žavi in izven nje — da bi »se ustvarili čim 

nosti, da <se je s to odredbo popolnoma od- j tesnejši stiki med snovanjem Italijanske in 
pravilo načelo enakopravnosti, ker so s i jugoslovanske kulture. Ravno z ozirom na 
tem drugorodni državljani postali' brez-
pravni v jezikovnem pogledu; ne glede to-
rej na1 pomembnost take uredbe z narod-
nega stališča; ne glede na posledice, ki jih 
bo imela ta uredba za državljana drugega 
plemena tudi z vidika, da bo bramba nji-
hovih interesov pred so d n i jo silno otežko-
čena: ne glede na vse te težke posledice se 
mora ta ukrep presojati tudi s psih o lo-

te' želfo se narinja potreba, da bi Italijani 
na nas, na našo etično vrednost, na naše 
kulturne snovanje in posebo na vrednost 
našega jezika kakor kulturnega sredstva 
ne gledali z višine superjornosti in omalo-
važevanja. Sodelovati hočemo za ustvar-
janje kulturnih stikov. Toda ta zaželjeni 
cilj ni in ne bo dosegljiv, dokler se bo gle-
dalo na nas kakor na berače, ki ne morejo 

škega vidika, ki bi ga odločilni činitelji ne n :č dajati in le prejemati. Pač pa hočemo 
smeli prezirati tudi in še posebno v inte-! radi in s hvaležnostjo zajemati iz zakladov 
resu države same, : romanske kulture. Želimo kulturnih stikov 

Italijanski, listi ne prikrivajo in naš «Pic- ; in sodelovanja tuidi zato, ker se zavedamo, 
co lo» je to nedavno temu odkrito, četudi da je to pot tudi do zbfižanja v nacional-
ne izrecno priznal, kar smo z mesta ugo-: no-poKtičnem pogledu! 
tovili: da namreč dekret, 's katerim se našj To smo hoteli posebno naglasiti z ozi-
jezik kenčnoveljavno izključuje iz sodnih1 rom na dejstvo, da mora biti1 jasno vsa-
dvoran, zasleduje pred vsem isti namen, j kemu in tudil najpriprostejšemu razumu, 
ki ga zasledujejo Gentilejeva šolska re-j da take naredbe, kakor smo jih gori na-
ferma; naredba o javnih napisih; ona o kra-j šteli, le zagrajajo poti do zaželenega zbH-
jevnih imenih; o omejitvi osebne lastninske; žanja in so zaio tudi nemtajljive politične 

I>ru£:< vprašanje, ki je zelo razburjalo | p r a ^ e v n a ^ obmein pokrafini; oviranje pcaiambnostil v smeri, Id si je tudi daleko-
cve, |e bila iikvidacrja Hrv. slavonskega j vsakega našega kulturnega in socialnega I j e d n i italijanski državniki ne morejo že duh , 

gcspodaiskega društva. To društvo s^eje j srbovanja; suspendiranje občinske avtono>- ieti! 
skoraj 300 zadrug in je igralo v banovim Iir;je> kar prihaja do posebnega izraza v Obžalovati pa moramo take ukrepe še s 
skoraj isto vlcgo, kot na pr. Tržaška za-! odpravi županov in njih nadomestitvi s 
družna z e z a v Primorju. Vodstvo dru- pote stati — državnimi funkcijonarji. Na-
štva je Iahkomišljeno upravljalo od d^-jšemu ljudstvu naj t e odtegnejo vse mož-
ža\e z a u p a l denar. Na ta način je bilo ^ ^ z a uveljavljanje svojega narodSiega 
mogoče, da je deficit stalno rastel -m j bjstva. 
končno narastel preko 30 milijonov dinar- j p a treba še le razlagati, kako mo- glašal je, da je manjšinsko vprašanje, vpra-

širšega vic&ka, ki ga je v lapidarnem zlo^u 
označil bivši angleški ministrski predsednik 
in vodja angleških delavskih mas Ramsay 
AiacDonald povodom svojega obiska na 
Duna«ju. (Glej včerajšnjih «Edtnost»). Na-

. je globoko udarno vprašanj, l o vprašanje __ -
Će bi prišlo do konkurza, potem bi prišla s^ j^mu narodnemu bistvu, ki z vsem og- \ večjo nujnost v vseh deHh Efvrope. Dokler 

nad hrvatske :n srbske kmete v Banovini i n . - e m ^ ^ s v o j jezik, ki se s svojim 'ne b o — tako meni MacDottiald — to koč -
prav a katastr-fa. In vrhu tega še po k*"1" j bestrim razumom zaveda svoje najvišje in ijivo vprašanje pametno rešeno, se ne bo 
vici ker veliko bolj ko kmetje, je bila kriva ; n a j n a r a v n e j £ e pravice do življenja, ki od- moglo govoriti o trajnem in zagotovljenem 
država, ki ni dovolj pačila, kako se ' g 0 v a r j a vsemu njegovemu čustvovanju ? ! | miru! Dokler ne bo rešeno to vprašanje, 
rabijajc njeni krediti. Misel zadružništva T e g a n i { r e b a š e j e „ ^ g a t * tudi Italija-1 bodo — pravi MacDonald1 dalje — ona 
bi bila s konkurzom dalje silno udarjena n u č e s e z n a j e n e k 0 i|k 0 po^Jobiti v j ozemlja, kjer to vprašanje čaka na pa-

bodočih 
MacDonald, 

rprašanja ena 

Prvo hrvatsko« štedionico podroben načrt, ~ " -T * — —, , i — 
kakc izvesti likvidacijo. 

V ta čisto gospodarski problem pa se je 
vmešala tudi politika. Govorilo se je radi- . 

IrfcSč t ^ ^ J S r a S a T K : Plemenit i M no$lli_ izseljenceo 
pride vseh 270 v Hrv. Slav. Gospodarskem 
društvu včlanjenih zadrug pod njihov vpliv. 
Ni v interesu radikalne stranke, da se ra-
dičevci tako utrde. Posledica tega šepeta-
nja poleg strogo državnih fiskalnih intere-
sov je bila. da je bila tiha likvidacija zavr-
žena in sklenjen konkurz. Toda v zadnjem 

DNEVNE VESTI 
i ctevEluBdo 

Ob priliki povratka nekaterih naših iz-
seljencev v domovino so se naši rodoljubi 
v Cievelandu spomnili našega zasebnega 
šolstva v Julijski Krajini in poslali potom 
njih «Šolskemu društvu« v Trstu znesek 

vsled premočne bune ali teme, ali megle, ne-
pazljivosti, naga-ivosti ali celo pijanosti, 
bedo prisilile mcs4ne očete na odobritev 
stroškov za potrebno železno ograjo. 

Miramarska cesta je r«s pravi moloh; zato 
so pa naši klanci ki vodijo od arorja navzgor 
iia proseško cesto, .prava njena fa-tev, ker 
so vedno zanemarjeni in razorani. In vendar 
hodi po tistih grdih klancih podnevi in ponoči 

, I mno^o domačinov, ki imajo tam svoje domove. 
hipu se je radičevcem z grožnjo, da preki- ' 125 dolar»ev.Seznam darovalcev prinašamo; ^ a g a y a s s e d e l i y d v a v e č raZredov. 
net^ koaIic*;"- posrečilo da je bil ta sklep ' na dragem mestu pod rubriko «darovi». Ob mor u i« prvi razred. Tu ne sme biti po 
v l a d e preklican in da je tiha likvidacija! Bodi na tem mestu izrečena našim za- cesti prahu in smeti tu ne sme mandati luči, 
društva sklenjena. Formalno mora dogovor j vednim in požrtvovalnim izseljencem v vode m cesta mora bitx vsa snažna m v na; 

t . I . . 1 * t 2L11_ u »sono nau>d> nAIr£ 

nem odboru. Vladni stranki nista nastopili bratov in da jim tndi d a « od ^hovega 
s skupno listo, temveč vsaka s svojo. Deset | rojstnega kra,a srce živo bije na syo,e ro, 
radikalnih poslancev pa je poleg tega o d - | s t ^ 111 narotl. 
dalo prazne glasovnice. Iz tega dejstva ^ v e n c i in 
sklepa opozicija, da vo 
obema vladnima skupinama zelo poslabšali 
in da >e tudi v radikalnem klubu disciplina 

Iz tetfa dejstva I Slovenci in Hrvatje v tu*i<u! Posnemajte 
se odnosi W d : Plemeniti in ganljivi zgled nas^h vrUh na-

omajana. Te vesti so gotovo pretirane. 
Glede dvojne liste je treba reč*, da je bila 
ta posledica nesoglasij v opoziciji, ki se 
kljub prvotnemu dogovoru ni mogla zjedi-
niti na enotno listo. Volilna geometrija (voli 
se po proporcu) je povzročila, da je bilo 
za vladni stranki ugodnejše, če vloži vsaka 
svojo listo, kakor pa če vložita skupno eno. 
Glede discipline v radikalnem klubu pa je 
treba reči, da 'so se do-seda; še vse gavje1-
ricc o neenotnosti v radikalnem klubu iz-
kazale 
toda 
beii ekstratur. 

Se vedno pa je v debati pritegnitev Slo-
vencev v vlado. V tem oziru je včeraj na-
stopil tudi Ljuba Danidović in se cdločno 
i z r e k e l za vstop SLS v vlado. Kakor je iz 
državnih ozirov ta vstop v resnici pripo-
ročljiv, tako pa je le malo izgledov, da bi 

oir;ajo£i z vso silo navzgor in navzdol, fcako 
da je pešcu sikoro onemogočen prehod. In ven-
dar stanujejo v navedenih krajih naši solidni 
davkoplačevalci Iz tega sledi, da je naša vas 
podobna črevljn, ki se le od spreda-j Čisti in 
snaži, od zadaj pa je ves blaten in raztrgan. 

Zdaj (pričakujemo željno električno nape-
ljavo in razsvetljavo. Siri »e pa glas po vasi, 
da bo obvelial zopet stari privilegij. Ob moriu 
in v bližini da se bo vse lepo lesketalo v elek-
tričnih luč:h, po hribu bomo pa zopet v temi. 
In zopet se bo slišala ona navadna hvala: Bel!a 
Barcola, oh che ?bella Barcola! Mi bomo pa 
zopet prekinjali, ako ne utkrenejo mestni očetje 

Naš municipij je znan kot dober oče tam. ( drugače 
k:er se njemu zlj-ubi. Vzemimo takoj na pr.; ^ato kličemo Barkovijam mestnim očetom, 
miramarsko cesto. Komu služi? Barkovljani i naj se ne dela razlika v nafti vasi glede cest, 
je ne uporabljamo prav nič v iste namene ka- luči in vode. 'ker le takrat bodo meSčam — 
1 i • * _ j L f »i I!J-J H i t-i o r\ nn 

rodnjakov v Cievelandu 
A tudi tukajšnji rodoljubi ne zabite «Sol-

skega društva». Spo^niivjajte se ga ob vseh 
prilikah! 

O H a oprava in interesi okolice 
Iz Barkovel> nam prše^o: 

kor mestni in drugi bogataši, ki dirjaio po 
njej s svojimi avtomobili po dnevi in ponoči. 
~ " " Koliko ob-e kot krive. Pride sicer do nesoglasij, Sedaj se ta cesta zopet po 

; . , ,. . . i - „ j „ * činsk:h zuliev ,e ze požrla vsled nesposobnosti cat sKupno s ti ]e lano močan, aa se ni a m e s t n i h 
inženirjev! Mestni očet> so gotovih mestnih inženirjev 

sklenili, da se popravi tudi dosedanji trdno 
zidani obrežni zid, vsled katerega je bilo za-
vrženih že pod Avstrijo nešteto število tiso-
čakov goldinarjev in kron. ^ je bil zidan pred 
več Ieii poševno do vrha, t. j. do roba ceste. 
Posledica je bila, da se je valove ob morskih 
nevihtah vzpenjalo z lahkoto po zidu navzgor 
in se potem razHlo preko šetališč na cesto. 
Seveda je morska voda ob takih prilikah na-

m 
Oh, 

bil uresničen. SLS noče odstopiti od svoje, | E ^ ^ T a k l 
avtonomije, dasi }o pričenja drugače formu-] r c d u Drevoredi so bili večkrat obnovljeni, kar j S 1 ? " ? «»«><K>v fcvrope*. Aaico 

tujci lahiko zaklicali podnevi in ponoči: 
che bella Barcola! 

Vsakemu svo e in mirna Bosna! 
Zasemasjeni Barkovljani. 

Rontsoy Mncđonolđ v Progi 
Socijalno - demokratično «Pravo Lidu» 

je objajvilo te dni članek, v katerem 
prisrčno pozdravlja obisk MacDo-
nalda v Pragi in podaje karakteristiko 
njegovo. Opozarja na veliko zanimanje 
MacDonaldovo za stremljenje vzhodnih 

na 
je 

lirati. z avtonomijo pa je vstop v vlado 
nemogoč. Tako je ostalo to vprašanje tam, 
kjer je bilo prejšnji teden. Zato pa postaja 
vedno bolj konkretno vprašanje napredne 
koncentracije v Sloveniji, o čemur pa pri-
hodnjič kaj več, če bo to vprašanje dovolj 
dozorelo. R. S. 

M lez i k In sodišča 
Kaka tri leta bo temu, odkar je bol jezik 

slovanskega prebivalstva v Julijski Krajini 
k eiK>stavnitm odloki predsednikov tribu-
nakrv odpravljen iz sovine dvorane, izklju-
čen iz vaega poslovanja pravosodstva: ci-
vtibiega in kazenskega. 

V izdanju na&ega Usta od 22. oktobra t. L 
pa smo piijfc641i besedilo ntoivega odloka, 
odobrenega od ministrskega sveta, s kate-
rim se kontno prepoveduje raba neitali-
ganskih jezikov pred sodiščem. V vseh ci-
vilnih in kazenskih stvareh se mora rabiti 
pred sodnijo izključno) italijanski jezik. 
Vsi spisi, predloženi v kakem drugem je-
ziku, »so neveljavni. 

je stalo mnogo, premnogo denar,a, a so 
kasneje ponovno uničen: in še danes ipo pre 
teku 25—30 let ne r^ste ob morski strani Mi-

bili! rekel MacDomald v prošlem letiL Filozo-
fično1 ni izšel MacDonald iz materijalizma, 
marveč direktno iz nasprotnega tečajo. De-

ramarske ceste tje doli do Trpiževca niti 40,lavstvo pozdravlja prisrčno* moža, ki mu 
dreves, četudi jih je bilo v presledkih nasajenih, velja tud? ponos čehoslovaškega delavske-
tisoče in tisoče. | ga razreda. Če se sestaneta Masaryk in 

S sedanjo popravo obrežnega zida bo valo- j MacDonald, se ne sestaneta le dva odlična 
vom ob morskih nevihtah mei^a zabranjenn - ; k profesor in en 
tako zopet pravijo brihtne glave — vstop naj ' . . Z? t • i 
cesto Vedereiro! : ucrteli, bivši kovač in bivši rsbic. To Te znak 

Mi sodimo, da bo morje v svoji jezi o priliki j časa, v katerem prihaja do besede resnična 
zopet prekrižalo račune izvedenih inženirjev, demokracija 
Magari tako ne! Omenili smo, da je gornji del zida zidan 
zdaj pokonci, tako da je zid pod vrhom zlom-
ljen. To bo rodilo po mnenju mnogih dosti 
nesreč. Marsikateri sprehajalec bo ne samo v 
večernih, ampak -tudi v podnevnih u rab pre-
meril, koliko je visoko od vrha zidu pa do 

. Pater Hilnka Bfe nove poti ? 
Pater Hlinka je vod>a slovaške ljudske 

stranke. Doslej je bila njegova politika v 
neizprosnem boju ne proti sedanji vladavi-
ni v čehoslovaški republiki, marveč tudi 

vode. Padec pa ne bo brez posledic, ker se ne {proti držaivi sami. Sedaj pa je priobčilo 
bo padlo naravnost v morje. Tu se bo celo, njegovo oficijelno glasilo članek, kr označa 
za življenje in ne samo za ikako nogo ali roko,! dosedanjo opozicj^anaJno po&tko stranke 
kajti kdor bo padel, ne bo tako »rečen, da bo j kakor zgrešeno. Dosedanja taktika da je 
padel naravnost v vodo, ampak najprej na b i l a p r a z n a ^ pasivna. V bodoče da bo 
spodnji poševni def zida in potem bo Sele 
zdrknil veš pobit v vodo. (kjer si bo hladil 
razbito črepinjo in polomljene ude. 

treba aktivno posegati, da m piibort stran-
ka odločilen vpliv, ki bo rešen od vsake 

Sedaj se "ne misli" «e na nikako ograjo zidu. | sratimentalnosti in ki se oziral na feku-
boHA SnlATA T * * ' " Razne nesreče ki »h I stva. Le zbližanje med obema čehoslova-

škima plemenoma — do takega zaključka 
prihaja članek — je edino koristno za re-
publiko. 

Ali ne bi bilo umestno — za njih in za 
državo — Če bi ta nasvet v glasilu sforraške 
Ifud^ke stranke uvaževale tudi ti^te stranke 
v Jugoslaviji, katerih dosedanja politika in 
taktika proti vladavani in državi sta biH 
doslej precej slični oni patra Hlinke?! Kajti 
neizpodbitno je, da le aktivne in tvorna po-
litika mora dovajati do uspehov. Negacija 
more sicer delati neprilike drugim, tistemu 
pa, ki jo tira, ne donaša koristi. 

P o z i « St. Radića Z a i e d n i i a r j e m 
Na tiste poslance iz Hrvatske zajednice, 

kt so biiii izvoljeni na listi Račftčeve stran-
ke, a ki so v o(poziciji proti sedanji vladi, 
je naslovil St. Radič poziv, naj odložijo svo-
je mandate! Svoj poziv utemeljuje Radić z 
ugotovitvijo, da so se poslanec dr. Lcrko-
vić in tovariši tedaj obvezali pismeno, da 
bodo v vseh političnih vprašanjih sledili 
vodstvu hrvatske seljačke stranke, v na-
sprotnem slučaju pa da položijo mandat. Na 
podlagi te dvojne obveze in z ozirom na 
okolnost, da so bili izvoljeni z glasovi orga-
niziranih pristašerv njegove stranke, in na 
nadaljno ckolnost, da se borijo sedaj proti 
hrvatski 'seljaški stranki in njenemu vodi-
telju, jih poziva, naj povrnejo stranki svoje 
mandate. Radič jim grozi, da, ako ne sto-
rijo tega dobrovoljno, bedo imeli poprej 
nego mislijo, priliko, da bodo stalil pred 
hrvatskim narodom brez mandata. Videli 
da bodo potem, koliko mandatov da dobijo 
cd tega naroda «v imenu svoje nečastne 
in razdiralne politike». 

Na ta poziv, ki je izzval v političnih 
krogih živahne komentarje, odgovarja 
«Hrvat», glasilo Zajednice, da se dotični 
poslanci ne odzovejo temu pozivu. Obenem 
ljuto napada Radića. Sušaški «Novi list» 
opozarja na značilno dejstvo, da «Hrvat» 
niti ne omenja one dvojne obveze, ter na-
glaša, da onim poslancem Radič nudi prili-
ko, da dokažejo' svoje trditev, da hrvatski 
narod obsoja predsednika seljaške stranke. 

Olverltev dveh slovenskih otroških uric v 
Naznanjamo, da se bo vršilo vpisovanje 

na slovenskih otroških vrtcih na Vrdelci 
in v Rocolu od pondeljka dne 26. t. m. 
dalje od 9.—13. ure pri dotičnih vodstvih. 

V te zavode se sprejemajo otroci, ki so 
dovršili tretje in ne prekoračili šestega 
leta, proti predložitvi krstnega lista, spri-
čevala o cepljenju koz in spričevala, ki do-
kazuje, da ima otrok zdrave oči. 

Iz urada Pol. dr. „Edfaasr v Trsta 
Kata vd. MezuKč - Premaniura: Vsled na-

šega pospeševanja je bila Vaša zadeva pre-
dana 17. t. m. sekciji za izdelavo pokojnin-
skega projekta, 

ivasi Ličen - Križ: Vaša bolezen se ne da 
uvrstiti v nobeno kategorijo. Ko Vam bo iz-
ročen negativen odlok, imate pravico, da re-
kurirate preti tozadevnemu sklepu v roku 90-
ih dni na: Sezioni Unite della Corte dei Conii, 
in materia pensioni di guerra - Roma. 

Mihael Ren osi; . Povir: Minister se e v Vaši i 
zadevi izrekel negativno z odlokom 326/34 cd 
preteklega junija, češ da je nezgodo, katere je 
bil žrtev, prizadeti sam po neprevidnosti po-
vzročil, Tozadevni sklep Vam bo sporočen po 
sežanski prefekturi. 

A* K., nadučit. - To maj: Je bil izdelan pro-
jekt za letnih čdstfh Lit. 4469.39, ikar Vam bo 
v kratkem sporočeno. Smo požurili registracijo 
tega odloka. 

Uč. AL Marko vi ć: Najnove ša odkazana me-

S P O R T 
ŠPORTNO UDRUŽENJE 

Uradno poročilo. 
Plenarna seja z dne 22. oktobra 1925 

Vpisovanje k prvenstvenim tekiaam. Rok za 
vpisovanj čLan-ic k tekmam za prvenstvo je 
podaljSan za oaem dni. Opozarjamo članic* 
da morajo pismenim potom javiti, ako »rs mi-
•lijo -udeležiti prvenstvenih tekem. 

Kazen članici T. S. K. «Merkur*. Kar |c 
«Merkur» igral brez našega dovoljeni* a 
nečlanico A. S. «Pro Bosco», se kaznuj« r glo-
bo L 25. Svota mora biti takoi izročena na&emu 
blagajniku. 

T V. kolesarstva. Ker je nemogoča izpopol-
nitev T. Vi. K„ se po pravilih S. U. hnenuj« 
za komiaaria g. Lfxrbo Kravos 

Prvenstvena tekma v kolesarstvu *e bo vr-
iila dne 8. novembra t. 1. Pravilnik in darila M 
objavijo pravo-časno. 

Izredni občni zbor. Za dne 15. novembra 1. L 
sklicujemo izredni občni zbor ob 8.30 v D9CD 
s sledečim dnevnim redom: poslovnik S. U , 
slučajnosti. > 

Izključitev članu. Kolesar Malalan Fran, član 
S. d, «<Adrija» - Opčine ye izključen iz S. U., 
ker se je kljub večkratnim opozorilom udele-
žil tekme S. k. «Val-a». Obenem se daia strog 
javni ukor S. d. «Adriji > - Opčine, ker je do-
volila dirkati svojemu članu pri Imenovani 
dkki. 

DovoKtev tekem. <Obzor» II. - Čitalnica*j 
Hazena «Prosveta» - • Ponziana». 

Izjava. Javl/amo. da naša član ca S, d. 
«Adria» nima nobene skupnosti z Adria F. 
C., ki se udeležuje tekem U L. I. C 

O. S. V. 
— Savez sodnkev. (Službeno poročilo). Izda 

se g.u Rud.. Smerdel sodniška izkaznica za no-
gomet. — Hazena: igrišče Adria : M, d. P -
Trst - C. S. «P'onziana»; sodnik g L. Kravos. —• 
Nogom, tekme: igrišče «Obzor»: Obzor» -
«Adri a», sodnik rf. D, Sarjc:n; Obzor II -
«Čitalnica>*. sodnik g Z. Pregarc. — Igrišče 
«Adria»: M d. P. - Trst — M. d. P. - Opčine, 
sodnik g. B. Plesničar; M. d. P, - Trst II. -
M. d. -Sparta II., sodnik g. B. PLesničar. 

— Al. d. «Grad» - Bane-Konkonel — M. d. 
«Tabor» - Sežana. Danes se sreča Ir četa 
«Grada;> v prijateljski nogometni tekmi s I. 
četo «Tabora» na igrišču v Sežani. Pričelck 
točno ob 3. popoldne Nogometaši »Grada* 
naj se snidejo pri štirni v Banah ob 12.30. Pri-
čakujemo mnogo udeležbe, — Načelnik. 

— «Obzor» - «Adria». Danes popoldne se 
srečata onven>ni četi v revanšni nogometni 
tekmi, katera sc bo odigrala na igrišču v Ro-
colu nasproti gostilni iNichetto», Tekma se 
prične točno ob 15.30. 

Pred omenjeno tekmo nastopijo rezerve 
«Obzora» v prijateljski tekmi s I. četo *Ci-
•talnice». Ta slednja prične točno ob 13.30. 

— «Adria* II. - I. boys «Ponziana» ob 9. uri 
zjutraj na igrišča Ponziane . Rupcna II, Ce-
sar, Kreševič, Družina, Pečar; Košič, Smerdel* 
III (kap.), Vrtovec I, Vrtovec II, Morel, Ru-
pena. Reserva: Stok, Šuligoj. 

— I. četa. «Adria» _ «Obzor>> morajo biti 
navzočni ob 2.30 popoldne na igrišču -Ob-
zora: Nadaia. Počkaj (kap.), Meneghetti, Štolfa,, 
Kocjančič, Žeral, Alahne, Košuia, Sušan, Vr-
bec. Menon. Reserve: Rupena I, Hrobat, Ru-
pcna II. 

zopet odprl vrata in planil proii materi vproc, 
sta v navadni kvoti (cca 800 v vsem kralje- da jo bo ubil. Iz strahu pred mlečnozob m raz-

Iz t r l a i k s g a f i v l i e n l a 
— Iz strahu pred sinom skočila skozi okno. 

53-Ietna Antonija Kasmilovich, stanujoča v ul. 
Sporcavilla št. 7, ima sina, ki očividno ne po-
zna četrte božje zapovedi. Sinoči okoli 19. ure 
ko je .končal delo in dobil tedensko plačo, je 
fant, ki se piše Bruno in mu je komaj 18 let, 
prišel domov večerjat. Po večerji e izročil 
materi 46 iir — poiovico svo'e tedenske pla-
če. Ker ga je mati pokarala, da si e lo pot 
preveč pr.držal zase, jo je začel fant psovat: 

in celo pretepati. Naposled ,o je zaklenil v 
kuhinjo; toda ko je slišal, da mati vpije, je 

stvu) za fiskalno leto 1. VII. 1925 do 30. VI. 
1926. bodo razdeljena iziklpučno ž e n a m Ita-
lijanov, ki prebivajo v Združenih državah naj-
manj že štiri leta. 

V mejah razpoložljivosti bodo pripuščeni 
tudi n/ih otroci, in sicer še neporočena dekleta 
in dečki do 15, leta. Za obrazcc za izselitveno 
prošnjo, n-jih izpolnitev in vlaganje se *"e treba 
obračati na prefekturo, kvesituro ali podpre-
fekturo, ki so kompetentne v okraju prosilče-
vega bivališča. 

Sploh so vse tozadevne informaci'e dolžni 
dajati občinski uradi, 'ki dobiva o predmetne 
okrožnice od kr. inšpektorata za izseljevanje. 

Opozorite interesiranko, da je rok za vlaga-
nje prošeni za le!os že zaključen z djiem 31. 
avgusta 1925. Ob tej priliki Vas opozarjamo, 
da so vse te težkoče le za naselitev v Združene 
države. Ako bi na pr. bil n.asel en v Kanadi, 
bi zadostoval njegov poziv vidiran od tamoš-
njih oblasti in taikoj. bi njegova žena dobila 
potni list v inozemstvo. Osrednje tajništvo. 

— ZAPLENJENI. Včeraj smo prejeli odlok 
tukajšnje kr. prefekture o zaplemba petkove 
Številke naše a lista. Zaplenjeni smo biti radi 
dopisa iz Goriške pod naslovom «Rudeči 
strah 

— Svetoi van čanke! Danes ob 4. popoldne bo 
predavanje o negovan u dojenčka v otroškem 
vrtcu. Mnogo je mater, ki potrebujejo pouka 
v tem, mnogo jih je, ki bedo enkrat rabile ta 
pouk. Vse pridite, da slišite iz ust strokov-
njaka zlate nauke v korist svojih otrok, 

— «Naš filas». Izšla je 2. številka dijaškega 
glasila «Naš glas» s sledečo vsebino: U život 
(Drag. Vinkov), Jedra i jutro (Ivo M-ič ) Tra-
govi (Ivo M-ičj, Težnja (T. P. Petrov). Berač 
Jurko (Igon Volk.) Da zabim.... (Igor) Očetove 
roke (Korotanslki.) Njegoš. — (N. N.) Tri pasu-
sa bez komentarja - Občni zbor Udruženja 
Slov. Sred v Italiii. Odlomki (Joža). Srednje-
šolski život. (Tu£- Ujčič) Dijaško pismo iz Ju-
goslavije (Br. D. Jadranski) Ekonomski položaj 
cijaštva u Hrvatskoj (Ar.) Vestniik, Listek, 
Kronika. 

List se naroča v Trstu, casella postale 34«, 
ter se dobiva v podrobni razprodaji pri StoKi 

grajačem je ubo;£a žena odprla okno in skočila 
na ulico z višine prvega nadstropja. R>cva ;c 
pri tem padla tako nesrečna, da si e zlomila 
kosti v kolku. Zdravnik rešilne postaje, ki so 
ga mimoidoči ljudje poklicali «a lice mesta, 
je dal prepeljati nesrečno mater v mestno bol-
nišnico, kjer se bo morala zdraviti na manj 
kakih pet tednov. 

Nesreča <z dinamitnim nabojem, V kovač-
nlci mestne sirotišnice se je včeraj predpoldne 
pripetila huda nesreča, katere je bil žrtev 59-
letni kovaški moisler Josip Grail.'ch, stanujoč 
v Čarboli zg. št. 196. Graibich je hotel odpreti 
mahen kovinast predmet, ki ga je njegov sin 
našel nekje med, staro železn no. Ko je začel 
piliti čudni predm-et, je nenadoma zagrmel si-
len pok in mahoma je imel mož strašno raz-
mesarjene roke. Drobci čudnega predmeta, ki 
.ki ni bil nič drugega kot majhen dinamitni na-
boj, so mu deloma odLrg-ali šest prstov, na 
vsaki roki tri. Siromak je dobil prvo pomoč 
•od zdravnika rešilne posta e, ki je bil poklican 
na lice mesta; nato je bil prepeljan v mestno 
bolnišnico. 

K r v a v o m a š č e v a n j e u p o r n e g a 
p o m o r š č a k a 

Napadel zavratno svojega predstojnika in £a 

nevarno rani z nožem. 
Pred škeden skimi plavži se je te dni usidral 

tovorni parnik Andalusia-,, las! pa rop ovne 
družbe D Tripcovich, natovorjen z železno 
rudo. Med posadko parnika: katerega e po-
veljnik kapitan Josip VaJentm. ,e b.l tudi 23-
l e t n i p o m o r š č a k Jernej V : s c i a n o r o d o m >z N a -
poti j af nasilen mladenič, k) ni imel nikoli prave 
volie do dela. Bil je u k r c a n n a p a r n i k u k o m a , 
dobrih pet mesecev, a tekom tega časa , e ze 
tfonovno zagrešil nepokorščino proti svojim 
p r e d s t o nikom na krovu. Posebno trdovraten 
in neubogljiv je bil napram prvemu častniku. 
26-letnemu Aliroslavu Cobau iz Reke; če je le 
mogel, ni izpolnjeval njegovih ukazov. Ni iz-
ključeno, da je bil Cobau radi tega včasih strog 
z mladeničem^ kar pa ni nič pomagalo; V iska-
ni se ni hotel poboljšati. Pred kakimi petimi 

Tretii V Narodu"; kntitfarni v Gorici ter pri tedni, ko se je parnik mudil v Buenos Airesu 
S a k « v Idriji! P o s a m e z n e številke stanejo L . | v A r g e n t i n i j i se je Visciani celo dejanski uprl 
2.—, naročnina do konca 1925. Lit. 8.— 

o r u i l v e n t v « s < l 
— Konsumno dmftvo .Jadraj pri Sv. Ja-

kobu vljudno vabi svoje člane k skupni ,ep, 
katera *e bo rriUa v torek 27. t rn. ob 8. uri 
zvečer v društvenih prostorih. Prosi se, da 
nifeče ne izostane. — Odboi 

M. A «Gnd> - Bane-KonkoneJ, V Četrtek 
29. t. m. točoo ob 8. zvečer se bo vr&il »kupni 
sestanek. Ker je obfotaica drtiMva, bo »esta-
nek zanimiv. Podano bo celoletno blagajniško 
poročilo. Prosim za točnost. Pridite vsi! 

I. Lisjak, blag. 

prvemu častniku. Toda takrat dogodek m imel 
nikakih posledic. Po prihodu pamika v nase 
pristanišče, je Visciani nekega dne javil prve-
mu častniku, da je bolan in da zato ne more 
delati. To se je zgodilo predvčerajšnjim pred-
poldne okoli 10. ure. Ker je bilo že prepozno 
za zdravniško preiskavo, mu ye Loban odvrnil, 
naj potrpi do naslednjega dne. Ta odgovor ie 
Viscianija silno razdraiil; planil je proti čast-
niku, ga zgrabil za vrat in ga začel mikactiti. 
K sreči »o tedaj takoj priskočili častniku na 
pomoč drugi mornarji, ki so ukrotili nasilnega 
pomorščaka. Radi tega hudega prestopka se 
je poveljnik parnika pritožil na pristaniški toa-



V Trstu, dne 25. oktobra 1925. « EDINOST* m. 

pila^at in Vi«=ciani je bil takoj izkrcan. ICcr je! eksplodirala ter težko ranila iMilana Bibiča 
mladea :č imel še nekatere zahteve glede na nogi, medtem ko sta bila ostala tovariša 
plače, ga je Čoban po nalogu kapi Una t vče- več ali man; lahko ranjena po celem telesu, 
ra popoldne okoli 1 7 . ure spremil na prista- Domači so prepeljali neprevidne d e č k e y go-
niško poveliništvo, ki je imelo rešiti zadevo. Vi riško bolnišnico, <k,er bodo morali ostati de^j 
sciani je sledil častniku v kratki razdalj:. Ko časa. • . v , 

dospela pred holcl ~De la Vifle* na obrežju: V petek se je razlegel v Selu pri Volcah 
Tre Novembre, - pristaniški ka^pitanat se na-. zopet tresk gramte, ki je težko rani la18-
haia v bližnji ulici Genova - je Visciani ne-; letnega Cirila Kolol iz Se a. Domači so pozvali 
n adom a potegnil velik mornarski nož in planil iz Gorice .Zeleni knz», .ki ,e prepeljal ranjenca 

- - - • —x v goriško boJnismco. 
— Cestne razmere v goriški okolicL Bivše 

okrajne ceste v goriški okolici, ki <k) danes 
nisc prav za prav še nikamor uvrščene, so v 
slabem stanju. Po nekaterih okrožnicah pokra-

moidoči ljud e dobro zavedi*, kaj se je zgodilo, jinske uprave in državnih oblasti bi te ceste 
Po' hipnem presenečenju 90 navzočni prisko- J morale upravljati in oskrbovati občine. A res-
ftli k nesrečnemu častniku, ki je stokal na tleh! niča je, da za nje skrbi še sedaj deželna upra-
v luži krvi. Dva mestna stražnika sta ustavila Iva v Vidmu, a ne z lastnimi sredstva temveč 

na breme občin. Ker so ta bremena precejšnja 

zahrbtno na častnika. Zabodel ga je trikrat, 
enkrat v hrbet in dvakrat v tilnik. Ko se je 
Cobano ki se niti ni utegnil postaviti napa-
dalcu v bran, zgrudil ves krvav, se je Visciani 
spustil v divji beg in izginil, predno so se mi-

ne ki javni avtomobil, ki je slučajno privozil 
tam mimo, položila ranjenca vanj ter ga spre-
mila v mestno bolnišnico. Tam je zdravnik 
'dognal, da ie Cobau zelo nevarno ranjen, po-
sebno ker je vbodljal na hrbtu najbrž poškodio-
val notranje organe Ranjenec je imel tudi šte-
vilne praske za levim ušesom, znamenje, da }e 
napadalec zgrabil svojo žrtev od zadai za vrat. 
Nesrečnega častnika so sprejeli v .kirurgični 
oddelek. Zdravniki so si pridržali vsako sod-
bo o njegovem zdravju. 

O krvavem dogodku je bila takoj obveščena 
policija, ki ie ukrenila vse potrebne .korake za 
izsleditev in arctacio nasilnega pomorščaka. 
T:da poizvedbe so ostale do pozne -ure brez-
uspešne. 

in v več slučajih v nepravem razmerju s po-
trebami, se s tem načinom vzdrževanja cest 
občine ne strinjajo. Zvedeli smo, da so zboro-
vali župani goriške okolice prejšnjo nedeljo 
na Volčjidrag; in razpravljali o tem perečem 
vprašanju. 

Na tem sestanku se j e ugotovilo, da so n e k a -
tere ceste brez potrebe v prav slabem stanju. 
To pa v prvi vrsti radi tega, ker sedanji ce-
starji, ki čistijo obcestne jarke, ne .odpravljajo 
materijala proč, ampak ga puščajo že leto dni 
ob cestnem robu. Radi tega so nekatere ceste 
postale prav ozke. O tem stanju se lahko vsak-
do prepriča, ako gre n. pr. iz Gorice skozi 
Šempeter na Volčjodrago in naprej proti Prva-
čini ali pa proti Vrtojbi in Biljam, iz Merna 

W sm 'Pr'oti B i l i a m itd'- Druga nepriličnest je ta, da 
£ v^J^jJji je sedanji nač'n oskrbovanja cest draži^ ka-

ZVEZA PROSVETNIH DRUŠTEV V GORICI kor bi bil, če bi občine v l a s t n e m področju 
—,«Magda» v Gorici. Akademiki, člani dru-

štva Adri,a» ponovijo danes ob 4. popol-
dne Remčevo tragedijo ubogega dekleta v 12. 
scenah Magdo«. — Igra sama na sebi je lepa 
in je vzbudila v g-oriških krogih veliko zani-
manja ob prilik: prve prireditve. Zato pa bo 
ttm bolj- zanimala vsakega tudi repriza. Saj je 
to t ragedija nedolžne dekliške duše, vse čiste 
in 

Saj ona ni kriva svoje 
racijski mizi. Svet jo je vrgel in ni ga bilo, 
da bi jo pobral. 

Zato pa prid te in poglejte. Hudo je zanjo 
in za vse, saj bo le kos, ki ga je Remec iz-
trgal iz vsega, 

Od g. Damirja Feigla smo prejeli v ob-
javo sledeče pismo-: 

Dragi Virgilij! 
Včera j sem. bral v Tvo jem «Malem listu» 

tudi svoje ime v notici, v kateri1 naštevaš 
nove odbornike «Goriške Matice*. Razve-
selil sem se. Kaka čast in še na prvo 
mesto si me bil postavil! No, moje veselje 

vzdrževale svoje ceste. Tretjič pa je že skrajni 
čas, da se končno izvrši klasifikacija vseh cest, 
tudi onih, ki jih je vojna prinesla. Tako bi ob -
čine še le vedele, pri čem da so in bi se potem 
tudi ravnale pri sestavljanju občinskega pro-
računa. 

Z ozirom na vse to so župani sklenili, na; 
vsaka občina v teku štirinajstih dni sestavi 

na sama oskrbovala in koliko mora občina 
plačati danes za vsak kilometer, ko jih vzdr-
ž u j dežela. Potem ko bodo občine v tej točki 
na jasnem, se skliče nov sestanek županov, ki 
bo sklepal, kaj naj se dalje ukrene. 

Tudi mi se strinjamo s to rešitvijo. Po na-
šem mnenju pa ie nujno potrebno}, da se na 
take sestanke povabijo vse prizadete obč ne 
in da se vsi vabljeni sestanka tudi udeležijo. 

— Koncert g.čne Ljubke Sfchgo$eve se bo 
vršil v soboto, dne 14. novembra, v dvorani 
Trg. doma. Natančnejše bomo se poročali. 

Komen Tukajšnja knjižnica telovadnega 
( društva je dobila ravnokar iz knjigoveznice 
večje število starih in novih knjig, katere so 

trajalo dolgo. Kmalu* sem se namreč bile poslane v p o p r a v i l o , oziroma v vezavo, 
prepričal, da se imam zahvaliti- za svo je ; Skupno je sedaj na razpolago ^ 
P - o mesto edino le priimku, ker je črka: 
F vedno pred črkami H (HrovatLn). 
U (Ujčič in Ušaj) in Ž (Žn :daršič). 

O meni praviš, da sem bil urednik 
*protifarške Soče* . Je v tem mala netoč -

slovnih in deloma tudi poučnih knjig. To šte-
vilo res ni prav veliko, a za podeželske raz-
mere primerno, kajti tudi za one, ki so že 
mnogo čitali, je izbira lahka tako, da najde.o 
vedno primerno snov, ki jo bodo z veselem 

nos t. Uredn k nisem bil, pač pa stalen užitkom čitali. Odveč bi bilo,, da bi na tem 
sotrudrvk. Tedaj sem bil tajnik narodno- meslu obširno pisali o pomenu čitanja dobre 
napredne stranke in, kakor veš, sodeluje i knjige, ker so o tem deloma že poročali caso-
v ^ k strankin tajnik pri glasilu svoje { ^ ^ K t f i l C 
stranke. K o je sel urednik na poletne po - s e n u u i ' - - *« J - ** 
čitnice, sem prevzel jaz celo n jegove pero 
in škarje. Sodeloval sem p ^ pri «proti-

se razposojujejo vsako nedeljo od 1.1. do 12. 
ure v hiši št. 29 v pritličju. 

Skoro v vr aki hiši je več ah manj starih ali 

K o ' s i prišel s tržaške realke na goriškoJ zalog, temveč nudi na ta način tudi drugim 
si postal kmalu (menda v letih 1907. fa priliko, da 
1908.} voditelj naprednega dijaštva. Kot i Hvaležnost čitatel ev ne bo uostalal 

0 vatikanski in oeroplodićnl 
„stampa lllirlca" 
(slovenski tiskarni) 

Po arhivalnih virih. Spisal M. Premrou 
Cerkveni staroslovenski jezik je bil nek-

tak si imel stike s takratnim tajnikom na-
predne stranke in s takratnim urednikom. 
Bila sva, dragi Virgilij, enakih nazorov, 
imela sva iste ideale in zate? sva se tudi 
pobratila (druga soba pri «Črnem orfu» pri 
isti mizi, kjer me dobiš navadno od 6. do 
8. zvečer). Prav žal mi je bilo, da si kar — : a t ,, . 
č rez noč obrnil hrbet našim vrstam in vsto- j daj zelo razširjen in je spadal med svete 
pil h «ckmetski stranki*, ki pa še vedno ni ; jez ike, kakor priča anonimni pisec predgo-
bila «farška». 

Toda pustiva to, ugotovit? sem hotel le 
dejstvo, da sva oba istočasna sodelovala 
pTi isti < projifarški Soči» in da ni lepo od 
Tebe, če oć ' tas to sam y meni. 

Zamerjam Ti, da me prištevaš med ka-
pitaliste, vzradoščen sem pa, da me n e 
»matraš še za krvosesa. 

G O R I C A ; dne 23. oktobra 1925. 
S prav prisrčnimi pozdravi! 

Tvo j Damir Feigel. 

vo-ra nemškemu prevodu Ehirandovega R a -
tionale iz 1. 1384, ki se nahaja v rokopisu v 
dvorni knjižnici na Dunaju. V t e m pred-
govoru beremo: «Zu d e m dritten mal, d£« 
Messe wirt begangen in Windischer Spra-
che durch Sache der braittunge und ge-
mainhait; wan Chain ainige Sprach an ihr 
selber ist so weit getailet, als die man 
Windische nennet». (V tretje — 1. latinski, 

j 2. grški — se bere maša v slorvereskem je-
i ziku, ker je razširjen in splošen; zakaj no -

„ beden drugi jezik ni tako razdaljen, kakor 
- D R A M A T I Č N O D R U Š T V O V G O - oni, ki ga zovemc slovenskega.) 

FICI naznanja, da otvori letošnjo gledali- a to mu je bilo v škodo ! Kakor na Slo -
škc sezono v soboto dne 7. novembra t. L vane sploh so pritiskali iudi na starosl-cr 
z uprizoritvijo Cankarjeve drame v treh venski cerkveni jezik med rimokatolički in 
dejanjih «Jakob Ruda>. Drama se ponovi v ' zoževal i mu meje, tako da je bil končno 
nedeljo dne 8. novembra popoldne. j omejen na malo cerkva v Balmšciji in pri 

— Hvalevrediia odredba. Komisar goriš- unijatih-Sle vanih, med tem k o se je pri 
kega mesta sen Bombig je dal uvrstiti v pravd- ! pravoslavnih Slovanih čvrsto ohranil na 
niK goriške mestne policije sledečo določbo:1 splošno 
^ T ^ o ^ h ^ t " , . ? ; i t v rimsfco-katoKaen. območju 
nesramne besede, ki kvarijo moralo ter zgub l ja l iz cerkva, so v p m vrsti k n -
di o vzgoji in lepemu vedenju.« v* zunanji faktorji, pa tudi malodušnost in 

popustljivost SI zvenov, ki so si dali iztrgati 
svoje pravice in vsiliti tujo jim latinščino. 

V XVI. in XVII. veku pa še ni bilo tako 

POJASNILO. 
Ker stopi dne 28. t. m. v veljavo nov itali-

janski zakon o dnevnem pečenju kruha, je moja 
širom znana pekama in slaščičarna vsled di-
menzij svoje peči in vsled povečanega obrata 
prisiljena -oddajati svoj kruh drugam v pečenje, 
medtem ko se bodo slaščice pekle kakor do-
sedaj v domači peči, o čemer se vsakdo in ob 
vsakem času lahko prepriča, Pa tudi drugam 
v pečenje oddani kruh ba izdelovalo in peklo 
ravno isto osobje, kot ga je peklo dosedaj v 
moji lastni peči. Vsled tega ostane splošno zna-
na izborna kakovost mojega kruha in mojih 
slaščic ista, kakor so jo imele dosedaj. Toliko 
v pojasnilo mojim cenjenim odjemalcem, ker 
so se pričele širiti med njirai razne, popolnoma 
neosnovane vesti. 

JAKOB BRATUŽ 
pekarna In slaščičarna 

Gorica, Via MamelU 6 (prej šolska ulica). 

Poslano") 
Podpisana izjavljam, da preklicujem k o t 

neresnično vsako žalitev proti časti in p o -
štenosti gcispe Ručna A n e iz Iderskega 
št. 49. (72S) 

ALOJZIJA M A T E V C (p, d. menčnka) 
iz Iderskega št. 70. 

*J Za Členki pod tem naslovom odgovarja uv«4> 
Difttvo 1« toliko kolikor mu sakoa veleva. 

Z A H V A L A 
g. A v g . Ravniku, vodji Zavarovalnice 
L'Union v Gorici , V ia Barzellini št. 2 za 
takojšnjo pravilno likvidacijo mojega vsled 
strele 14. cktobra t. 1. pogorelega poslopja. 
Priporočam pa vsakomur. (726) 

Gašper Žigmon, 
Kal (Št. Peter na Kraku). 

Z A H V A L A 
g. A . Ravniku, oziroma zavarovalnici 
L'Union v Gorici, za takojšnjo likvidacijo 
moje požarne škede 14. oktobra t. 1. 

Jos ip Fidei, (726) 
gostilničar in trgovec na Kalu (na Krasu). 

KUHARICA ž«li vstopiti v službo v boljšo 
restavraciio ali hotel — brezplačno — v svr-
ho izpopolnitve v kuhanju. Naslov pri uprav-
ništViU. 1503 

KDOR ŽELI KUPITI v Jugoslaviji KAKRŠNO-
KOLI POSESTVO, naj piše in priloži L - 3 
na naslov: F. CVEK, KAMNIK, Jugoslavija. 

1498 
NEVROIL proti glavobolu in zobobohi se do-

biva v lekarni Castellanovich «All'Alabar-
da», Trst, Via Giuliani 42. 1431 

UČENKA z dobro šolsko izobrazbo se sprejme 
pod ugodnimi ptogjoji v večjo modno m ma-
nufakturno trgovino v velikem trgu Julijiske 
Krajine. Ponudbe na upravo lista pod 
«Učenka». 1496 

BABICA, avtorizirana, diplomirana sprejema 
noseče, Adele Emerschitz-Sbaizero, Farneto 
10 (podaljšana Ginnastica) lastna vila, tele-
fon 20164 1277 

VREČE, rabljene, vsake vrste, kupujem po naj-
višji dnevni ceni. Via del Bosco 6. 1453 

plačuje 

ALOJZIJ POUH, Pinzza Garlbaldl 2 
prvo nadstropje 

Pazite na naslov! Pazit« na naslov1 

ODVETNIK 

ZAHVALA. 
Podpisani pogorelci se tem potom zahvalju-

jemo zavarovalnici «La Fondiaria» in njenemu 
glavnemu zastopn ku g. Drag. Starcu iz Bar-
kovelj za povoljno in točno izplačano nam od-
škodnino za škodo vsled požara dne 1. oktobra 
1925. Istočasno priporočamo,, naj bi se vsi za-
varovali psri tej kulantni zavarovalnici, katere 
gotovost pričajo njene teblice na vseh državnih 
in občinskih poslopjih po celi Italiji. 

Z a b i č e, dne 12. oktobra 1925. 
Uljan Anton, Iskra Ivan, Poropat Ivan, Sedmak 

Josip, Štemberger Katarina. 772 

M A U O G L A S I 
PRSNI SIRUP izvrsten proti kašlju j* zane-

marjenim, kroničnim bronhitam se dobiva v 
lekarni Castellanovich «AH'Alabarda», Trst 
Via Giuliani 42. 1431 

POROČNA 5oba, psiha, 3 ogledala 1800, druge, 
jako močne s psiho ali umivalnikom, po 
znižani ceni. Turk, San Lazzaro 10, Pozor 
na naslov. 1510 

VAJENCA sprejme odvetniška pisarna. Na-
slov piove upravništvo, 1512 

GOSPODIČNA mlada, vešča slovenščine, ita-
janščine, knjigovodstva in strojepisja, želi 
službe pri lesni 'trgovini, iker izvežbaaa v tej 
stroki. Pisati pod «Les» na upravništvo. 

1511 
SREČO, preteklost in froefočnost življenja pove 

kiromant. Via Pieta 12, vcata 6. 1513 
PEKOVSKEGA vajenca sprejme Jančar Franc, 

Divača 23. 1514 

ANGLEŠKO IN ITALIJANSKO 
s profesorji iste narodnosti 

Z A V O D U v M C K S O N - R O Y L E ' 
Trst, Via Sllvio PelHco 6, Telef. 40-05 

(Palazzina del .Piccolo) 
Poskusne ure brezp'ačno, posamezne in 
skupno. Učeni profesorji. Lepi prostori. 

Centralna kurjava 7*22 

Vpisovanje vsak dan od 8 do 22. 

zapriseženi tolmač sloven-
skega, hrvatsko - srbskega 

in nemškega jezika 

Trst - Via Torrebianca 41 
Telefon 537 llb 

ZOBOZDRAUNIŠKIAHBOLATOR! J 
Trst. Via Sette fontane št. 6 

od 9. do 12. ure in od 15. do 19. ure 

Ljudske cene. 729 Ljudske cene. 

MIRODILNICA 
MARIO FERLIN 

Sv. Marija Magdalena zgornja 2 Bivio. el. 774 
Mdrcžiitca Via Cavtoa IS (Vapl Via ttcžaaaa M mar«) 

prodaj? na debelo in drobno. 63 
Barve, la'ri, čopiči, Sipe, žeblji, cement, sadra, 
Žveplo, modra galica itd. — Postrežba na dom. 

Bogata izbera slikarskih vzorcev (Štampov) 
Velika izbera cepilnih potrebščin 

Zaloga mazila .MIRBONA" za čevlje 

Nakupi te si o b l e k o 
7io pri tvrdki 

Trst, Corso V. E. 26 
vis-a-vis 

Zastavljalnice 
B o g a t a i zbera b laga , 
i zgo tov l j en ih o b l e k , 
paletots , dežnih p l a -
š č e v , usnjatih j o p , 
v s e lastnega i zde lka 

Govori se slovensko, 
nemško in rusko. 

J A H O B P E H H A U C 
velika zaloga vina, žganja in likerjev 

uslarovljens "«ta 1878 
T r s i , V i a S . T . X i d l a a 6 , t e l e f o n 2 - 8 6 

V e d n o V z a l o g i in po cenah izven vsake kon-
kurence : pristen istrski tropinovec, kraški brinjevec, 
kranjski slivovec. 

L a s t n i i z d e l k i i šumeča vina kot šampanjec, Šu 
meči istrski refošk, Lacrima Gristi in druga. 

S p o & l s l l l e t a : Jajčji konjak in Crema maršala 
raznovrstni likerji in sirupi, kakor tudi PRISTNJ 
MAL1NOVEC itd. (671, 

ODLIKOVANI f o togra f i j i zavod Peter Miani, 
Trst, Corso V. E. HI 41, izdeluje vsako fo-
tograf ično naročilo z na/večjo umetniško po-
polnostjo. Umetniški prtreti, povečanja, sku-
pine, slike za potne liste in na porcelanu. 
Cene zmerne. 1515 

GOSPOD, ki ie zamenjal sufltn>o, dobi svojo v 
gostilni Via Commerciale. 1516 

TRGOVSKI pomočnik z dežele s 3. leti pra&se, 
vešč slovenskega in italijanskega jezika, 
išče službe v mestu,-Pekarna T r a m p u V i a 
S. Marco M. 25. 1517 

S r i i j a n f a , b i s e r e , d r a g u l j e 
Platin, zlato, inozemski denar, zobovje kupujemo za zunanje tvrdke in plačujemo pc 

najvišjih cenah. — Kupujemo tudi zastavne listke 
Via TORRE BIANCA 28 
Brezplačne cenitve v uradu in na domu. 

Uradne ure od 9 do 13 in od 14.30 do 18 ; v sobotah od 9 do 15. 71f 

Ljubljanska posojilnica 
r e f f t s t r o v a n a z a d r u g a z o m e j e n o » v e z o 

Ljubljana, Mestni trg štev. 6 

KOŽUH, moški, lep in rabljene obleke se pro 
da"<i. Piccolomini 3, HI. 1518 

POLICE, polno ve, za mirodilnico aLi proda-
jalno jeslvin in tehtnico proda Spanghero, 
Via Udine št. 19. 1519 

ŠPAGO in vrvi po najnižjih cenah dobite v 
Trst u v zalogi Josip Kolar, Via Commerciale 
št. 2, 1520 

SOBA s prostim vhodom se odda dvema pri-
jateljima. Naslov pri upravniMvu. 1521 

Kar vel a sedaj za ulice in javne lokale, to 
raj velja tudi za dDmačo hišo. Tudi družina 
n? postavi v svoj domači hišni red slično do-
ločbo da se posreči vsaj s časom zatreti grdo; hudo iztrebljeno cerkveno bogoslužje sta-
navado preklinjanj, ki je tako razširjena. j roslovensko, ampak je še k r e p k o živelo, 

tako da &o ce lo v Rimu ustanovili sloven-
sko tiskarno, o čemer govori ta spis. 

Celo sloletje pred Rimosn so imeli v Be 

— Pomaožitev goriške mestne poFcie . Ko-
misar goriškega mesta je sklenil pomnožiti go-

policijo z dvema novima stražnikoma, Tišk • 

SLUŽKINJA, petnaistletna, se sprejme v Via 
Kandler, vrata 4. Predstaviti se v ponde-
ljek. 1522 

DUAKI se sprejemajo na stanovanje in hrano, 
K> , pove goriška uprava. 1533 

CREMA za obraz prati pegam, ogercem, lr-
luaopf a iepojd eu azo^ ajuBsdajo ez 'nies 

v II. Bistrici. 1461 

krog goriške p^Ucije tako povečal, da mu ne" 
bo n<h zdaleka k o s tudi pomnožena policija. 

čtš. da se je znatno povečal s'užbeni delokrog. . . -t 
ben Bomb g m a p0p0Inoma prav, kajti z novo n e t k a h z e glagolsko tiskarno. T o go tovo 
določba o prepovedi preklinjanja na javnih priča c razširjenosti glagolice, ker bi sicer 
ulicah in v javn-. lokalih, se je službeni delo- trgovski Benečani ne bili uslanovili glagol-

ske tiskarne in bi ne tiskali misalov, ako 
bi se ne nadejali koristi odi tega. Končan 
je bit ta glagolski misal 22. II. 1483. Pona-
tisnili so ga pozneje v Benetkah še v letih 
1528. in 1561. In še le okoli 1. 1580. so za-
čeli misliti tudi na vrelu rimsko-kat. cer-
kve v Rimu na tisek slovenskih cerkvenih 
knjig v tem mestu. 

Papež Gregor XIII. je ukazal, da se mu-
tisne v Rimu prvi slovenski katekizem, za 
kar so pripravljali 1. 1581. v vatikanski 
knjižnici potrebne črke, ali, kakor se gktsi 
v pismu, ki so ga iz Rima p«aH hvarskemu 
vladiki Petru CeduKmi dne 4. XI. 1581. 
«hora s attende a formare i caratteri de La 

vr •» — uuuiuu^ciid 
- Ur,nrJ v briških mesoicah. Od I. 

novembra t. L do 31 marca 1926. bodo goriške 
-esrnce ob nedel;ah zaprte. Ob navadnih de-
lavnikih se bodo zapirale o b 6 Uri o b 
sobotah :n na predvečer praznikov p* poljub-
no, toda nikakor ne pred 6. uro popoldne 

— Poglavje brez konca. Vsled dolgega p r € . 
*&:r;a smo že mislili, da je vendarle enkrat na-
itopil konec temu žalostnemu pogiavju, toda 
iz 1 olminskega se je te dni znova razlegel 
tresk bomb in granat, ki nam zopet priča, da 
je to poglavje zares brez konca. 

Ko so se v četrtek zjutraj vračali iz domače 
šo;e lfl-letm Milan Babic m megova bratranca 
Ciril in Karol Uršičj, vsi iz Volč doma, so našli 
na nekem travniku ročno granato, 'katero je 
Karel Urš;č zagnal ob skalo. Granata i« seveda Dalje na IV. s rani 

EMULZIJA iz ribjega olja s hiposfosfiti, izde-
lana z modernimi Steinbuchovimi stro,i, po-
sebno priporočljiva za rakrtičae in šibke 
otroke se dobiva po L 9.— steklenica v le-
karni Castellanovich « AlVAlabarda* Trst, 
Via Giuliani 42. 1431 

URARSKI pomočnik z večletno prakso, dobi 
takoj mesto proti dobri plači Kje, pove 
upravništvo. ' 1505 

POROČNA soba, bukova, masivna, nova, se 
proda «ea nizko ceno. Solitario 2, vrata 9, 
mizar. 1508 

Hranilne vloge na knjižice in tekoči račun 

obrestuj e naj ugodnej e 
Posojila daje le proti popolni varnosti 
na vknjižbo in proti dobremu poroštvu 

ME9 amm 

T v r d k a G 1 U S E P P E S P 1 C H m 
TRST, V i a S. Caferina it. 7 (Piazza Mazzini) 

naznanja svojim odjemalcem, da je prejela veliko izbero tu- in inozemskega blaga za 
moške in ženske obleke. — Najlepše in zadnje novosti po konkurenčnih cenah. 

Specijaliteta angleškega In težkega blaga 
Velika izbera Paletots, površnikov, dežnih plaščev, izdelanih oblek in telovnikov fantazija 

Sprejemajo se naročila po meri 45 

B i 

VSEM LJUBITELJEM ZIMSKEGA CVETJA 
javljam, da so mi doile iz Halandskega če-
bule enostavnih in polnih hijacint, tulipanov 
in frezij. Naroiila izvršujem tudi po po iti. 
J ust Uit?, Gorica, Via Favetti 6. 1509 

PfflZMATIČNE daljnoglede kupuje Gtusto 
Hirsch, optik, vi a Mazzmi 36, Trst. 1481 

BABICA, avtorizirana sprejema noseče. Govo-
ri tloTtMko. Slavec, m Unlift 29. 64 

Ž I V N O S T 1 N S K A B A N K A 
Središnjica v Pragi Podružnica v Trstu ustanovljen« u 1868 

Lastna palača: Ulica Roma 7 
Delniško slovnica KI 200,000.000'- Rezerve K1172,000.000'-
PODRUŽNICE: MJ. Bo leti a v, BratiiUva, Brao, Nfcn.ckf, Brod. Četti Bazovice, Hoioain.HraJ.c KiStevć, JihUv*, Kariovr. V«v E"latovy, tolfn. U êrcc, KoJice, MtfmJr, Otomc-c, Mor. |0*:r«v., Rardat»ice, Plzei, Prost̂ ov, Tabor, TepUcc-Ŝ nov, TrsU. L»u n/L, Dana, Opatria.. — A11L1-

7 * . . ^ m - m.« T* s a . _ : : ; t . . n a L > n ! i > l i « m i fl rtd i l O K L ^ trt JACtJE v Nenftti'Avstriji, Jagnataviji, ua Polj.kem iu aa Ot̂ kciu. 
B L A G O V N I O D D E L E K S A F E S 

m r t H i t m ban ene posle pod najboljim! pogoji. - M a j a 
Mltasnice (vaglia) Bane« d* Halla prosto provtsljo. 

B»ola«l ŽIVP40STEHSKA - Trl«t» «0 TELEFONI: 107®, 1089, 2167, 43t2 

B ; 



»EDINOST« V Trstu, dne 25. oktobra 1925, 

lova stampa con intervento di perone amerikanske pšenice 215 centov, medtem ko 
assai prattfche, et de la lingua, et de ca-|*a danes dobmu^za koma, l ^ . Toji^tvo^je 
ratteri*. 

Pa ta tiskarna ni služila tako, kakor je 
bilo v načrtu ustanoviteljev. Zlasti jo je za-
nemaril papež Pavel V., kakor to izpričuje 
monsig. Frančišek Jugoli, prvi tajnik novo-
ustanovljene veroplodnične kongregacije 
(S. Congregatio de propaganda fide) v 
svojem govoru od 12. XI. 1642. 

Živahnejše je postalo tiskovno gibanje, 
ko je papež Pavel V. ustanovil 1. 1622. ve-
rcplodnico, zlasti pa za časa njegovih na-
slednikov. Veroplodnica je skoro uvidela, 
koliko sredstvo za njene namene tiči v 
tisku, ter je radi tega sklenila, da si usta-
novi lastno tiskarno, in ena prvih skrbi je 
bila uprav < la stampa illirica», slovenska 
tiskarna, to je tiskarna z glagolskim! in ci-
riiskimi črkami. 

V teku dolgih desetletij so se rokopisne 
in tiskane liturgične knjige staroslovenske 
močno obrabile, tako da je nastalo občut-
no pomanjkanje. To je imel priliko ugotc-

ga Ualics ui/uiiuu <>a . * v w i -
menda dalo v zadnjem času amerikanskim žit-
nim špekulantom povod, da so pričeli trositi 
v svet različne tendencijozne vesti, (katere 
smo javili v zadnjem poročilu), hoteč na ta 
način vplivati na poslovan-e evropskih žitnih 
tržišč, da bi zopet capljala za njimi. Radi tega 
opažamo v valovanju amerikansfkih cen nagi-
banje v čvrstejšo smeri, ki pri nas v Evropi še 
ni priSlo do popolnega izraza, ker ku,pi stoje 
še vedno pod vplivom ugodnih poročil iz raz-
nih poročil iz zadnjih mesecev in nočejo iz svo-
je rezerve, čeravno se že bliža zima. Za ter-
minske zaključke ne vlada .prav veliko zanima-
nje, ker se čuti pomanikanje denarja, ki jih 
onemogočuje. Tendenca na evropskih tržiščih 
je popolnoma mirna, ni .pa mlačna, ako pomi-
slimo, da so se ponudbe producentov skoro 
povsod skrčile na minimum. Producenti nam-
reč niso voljni zavreči svojega blaga in zato 
pričakujejo ugodnejšega razvoja cen. 

Na Dunaju je .vladalo veliko povpraševanje 
,po koruzi, ki so jo kupovali za nizozemski ra-
čun. in glede katere je bilo zabeležiti pri ma-
lenkostnem povišanju cen nekaj večjih zaključ-

no pomanjkanje, l o je imel pmuco ugotu- 'kov. Rž in oves sta šla manj v promet, medtem viti zlasH zadrški nadvladika Oktavijan ko se je razvijala kupčija v moki P ^ e j ugod-vui i, t d samo v pokritje najnujnejših potreb. 
Garzadoro, ki je pas hr je val od 1 ' 1 6 2 f A d o „ čehoslovaškah tržišč se je polastila v prete-
resignacije 1. 1639, a je umrl 14. VII. 1652. , , . , . . j , . — 
On fe bil pošten Italijan iz Vicentšnskega, ki 
je že 1. 1628 prašal, da bi smel odložiti nad-
škof: . skzr čast ne le, ker je bil bolehen, 
ampak tudi radi tega, ker — kakor je pi-
sal v Rim — «io non intendo il parlare di 
questi popoli, che quasi tutti parlano Dai-
mato, et loro non intendcnoi me con gran 
mio disgusto» (jaz ne umejem govorice teh 
ljudstev, ki skoraj vsi govore dalmatinski 
(— slovenski), rn eni ne razumije* mene na 
mojo žalost) (cf. moj članek v Bulič-evem 
Vjesniku XLV. (1922) str. 43). A njegova 
želja se je uresničila še le 1. 1639. Tega po-
štenega moža je Vatikan 1. 1624/imenoval 
za apostolskega vizitatorja za Dalmacijo in 
Albanijo, Njegov vestni spremljevalec na 
vizi-taciji je bil znani Ivan Tomko Mrnja-
%-ič. ki si je stekel veliko zaslug pri pona-
tisu liturgičnih knjig staroslavenskih 

Na tej dolgotrajni vizi taci ji torej 

— lcuujiu injiuu vtiiiov si. » j 
klem tednu mlačnost, toda kliub temu so se 
cene ohranile in nekaterim žitnim vrstam ce-
lo zvišale, teda samo nominalno. — V Rumu-
«uip ni vplivalo na poslovan:e znižanje izvoznih 
carin na žito. Kupčija je še vedno mrtva in 
v zapadno smer ni zaznamovati kakih večjih 
ladijskih tovorov. — V Ju \oslav5ji lahko zabe-
ležimo par večjih tovorov bačke koruze, ki se 
je oddala po 137 J* dinarjev. V vseh ostalih 
vrstah je bila tendenca napram, prejšnjemu teu-
nu neizpremenjena. Promet je ostal skozi cel 
teden v vseh žitnih panogah majhen in omejen. 
Po terminskem blagu skoro nikakega povpra-
ševanja V Norem Sadu je notirala: — bačka 
pšen:ca din. 24554—250, banatska pariteta zen-
ta din. 250—251 srbska din. 235. — koruza 
bačka stara din. 175—177^, banatska din. 164, 
bać^a nova umetno sušena din. 140 155, srem-
ska din. 160, bačka nova din. 104, 106, 105 ba-; 
naidka nova din). 105—10714, ječmen bački 
din. * 57% — oves nemški din. 1*5 — bački 
beli fižol zbrani din. 205 za metrski stot franco 

_ L , dolgotrajni vizitaciji torej « la ugo- nakladna postaja. - V ^blj-a^ srno ugoto^ 
u & j . l i a vili sledeče nominalne cene: — fižol ribničan 

tovila veliko potrebo revizije m ponatisa mandalon din. 285. prepeličar din. 
staro slovenskih cerkvenih knjig m milo je ^ ^ 'melrsk{ s t o t f r a n c o Ljubljana, — ,a-
človeku čitati poročila Italijana Uarzado- b o l k a n a r a j z n a sortirana franco štajerska po-

staja din. 350 z metrski so t. 
poročila Italijana 

r a ki se poteguje za glagolico in za usta-
novitev staroslovenske tiskarne: «se si po-
tesse formare questa stampa saria di gran-
dissimo servitio d"Iddia-, et beneficio di 
quest'anime>•>, stoji v njegovem pismu dd. i s 

m VITI 162.5 noslanem taimku : s 

SLAMOREZNICE. Tržaška kmetijska 
družba v Trstu naznanja, da so dospele 
slamoreztuce znamke «Mayfarth» št. 4 in 

I z š l a j e k n j i g a : 

V - J - K R l l a n o V S K X I 

M O Č 
P R E T E K L O S T I 

R o n o i s v 
m e H c a J H 

CENA L tt— 
Po poŠti priporoCeno 

t 7-40 
V inozemstvu L 8-60 

IZ RUSČJNE 
P R E V E D E L 

JV/JN 
VOUK 

J A K O B B E V C 
n r a r n a in » i n t a v n a 

Trsi, Campo S. (Umomio 9 
Z l a t o kupuje • vsaki mnolai p* nv^f i l i ce:m\ 
Krona plačuje v Uje kot drogi. 
Z a l o g a raznovrstnih ur in zlatentn«. <&>'>>< 

m SO L A H i 
b e r j l i t z 

Z a d a r l O . VIII. 1625, ^ s l a n e m " tajniku it . 18 ^ ^ ^ T o L b i ^ a T 
rimske veroplodnice, nionsig. Frančišku nasfh h l ™ C * 
IngciH. Obenem predlaga, da bi se ustano- m v x i m B r e ; d v i d -
£ ta tiskarna v Zadru, Benetkah ali v J - o c m k e ^ ^ ^ ^ e m a m ^ ^ 

Na podlagi Garzadorovih poročil je s k i c 1 centrali ulica Torre bianca št. 19. 
nila veroplodnica 19. IX. 1625, da natisne, D A R O V I 
sama cerkvene staroslovenske knjige in, j d a l n £ l u - i n e v d o ^ i n o j c g. 
ker je zvedela, da je na Reki «ilarska» _ti- , i Z r V o t A ^Lskemu društvu* v Trstu 125 

catere so rodoljubi v Clevelandu 
i zbrali za «Našo deco*. Darovali so 

sKin m cirnsK-m cr* . r a d i i ! kakor sled -. Na polo g. Klemen Matija: Mati a 
radi terfa papeškemu nunciju na Dunaju, Klemen 5 dol., Anton Lipend 1 dol Jehan 
da i z p o k j e pri cesarju to tiskarno za vero- Godina 1 dol., Fran A l b r e h t i dol Paul Le 
plodnico. in že 29. X. 1625. je sporočil nun- nassi . 1 . dol., Frank Gorjanc 1 dol., vkupno 
cij Caralfa veroplcdnici: «Sua Maesta con 

TI5K5LA IN ZALOŽILA TISKORN^ 
- EDIM03T V TR5TU • 

D o b i v a s e v T iskarni „ E d i n o s t " , v uradu „ Ž e n s k e g a d o b r o d e l -
n e g a u d r u ž e n j a " via T o r r e b i a n c a 39 in v kn j igarni J. Stoka . 

o rt 

L.1J tc iui l l« . , 
ia pista solita mi fece gratia di dirmi ene 
voleva donarla alla saera Congregatione^. 
(Njegovo Veličanstvo mi je z običajno po-
božnostjo izkazal milost ter mi rekel, da 
jo hoče darovati sv. kongregaciji.) 

Ta tiskarna na Reki pa je bila prote-
stantskega izvora! 

10 dolarjev. . 
Na polo g Franka Verbiča: Josip Uermohar 

5 dol. Fr. Bizjak 3 dol., A. Mabušak 1 dol., 
Louis Eckarl 1 dol., John Zulich 1 d©l., Louis 
Mrhar 50 cents, Jakob Susrl 50 cents^ Jak«b 
Kozrly 1 dol., Marjan Knavs 5 dol., F Suha-
dolnik 1 dol., Josip Ogrinc 50 cents, Likosar 
1 dol., F. Kradcer 5C cents, F. J. Perrae 50 
cents, M. A. Bratelj 1 dol., J. Sanikelič 2 dol.. antskega izvora! Kausek 1 dol., Franlk Kerže 2 dol 

Ustanovil jo je slovit Jovan Ungnad-ski ^ f AnSovar l dol., vkupno 28 dolarjev in 
v Urahu na Virtemberškem, kjer s»o tiskali | ° 
glagolske in ćirilske cerkvene in nabožne N a p o l o j 
knjtge za razširjenje luteranstva med juž-
nimi Slovenci. 

Po zmoti barona Ungnada, ki je umrl v 
Wintritz na Češkem dne 27. XII. 1564. so 
prenesli to tiskarno na njegov grad Wal-
denstein na Koroškem, od koder je prišla 
na to v Gradec pod sekvester, kjer so na-
njo poz? bili. 

A zvedel je zanjo znani otec fra Fran-
čišek Glavinič s Trsata, ki se je močno za-
nimal za obnovo in natisk cerkvenih knjig 
staroslovenskih, zlasti odkar mu je bribir-
ska sinoda pod senjskim vladiko fra J. 
Agatićem poverila revizijo teh knjig in do-
sledno njih tisk. 

Zategavoljo se je obrnil do cesarja, da si 
pridobi dragoceno glagoisko-cirilskc ti-
skarno v Gradcu. Tako se je zgodilo, da je 
že prišlo na Reko 8 zabojev te tiskarne. 

V tem pa je o njej zvedela tudi vero-

Fr Terbižan: Luise Margon 1 
dol., John Šimsič 50 cents, J. J. Simon 50 
cents,Fred Strancar 50 cents, Frances Stran-
car 50 cents, Matt. Petcovich 1 dol . Frank 
Jelerčič 1 dol., Leonard Pol.sak 50 cent 
Frank Mahne 50 cents, August Komar 50 
cents. Jakob Plemel 50 cents, J<xeph Ban 1 
do' , Andreve Bozich 50 cents, A^ton Tomšič 
50 cents, John Bozich 50 cents, Stevo Bajec 
25 cents, Frank Terbižan 50 cents, AloisjSe-
nobor 50 cents, Neimenovani 50 cent, ttatić 
50 cents, John. Hebla 50 cents, Anton Jankovič 
50 cents, Frances Verse 50 cents, družina Ter-
b žan 1 dol., Vkupno 14 dolarjev• m 25 cent 

Na polo g. Biika: Joseph Plejrmk 5 dol-
Joseph Kmet 1 dol., A KauScek 1 dol J 
Fakut 1 dol., Ignac Sepičl dol J. Poru?| 2 dol 
J Janzevič 2 dol., Dr. J Kem 2 dol., J. Kubč c 
2'dol., M. Brajdič 2 dol., L Srpan 1 dol.. J-
Blatnik 25 cents, F. Cerne 5 dol . 
2 dol., J. Meržek 1 dol., E in J. Vodmk 2r dol.. 
F Butala 1 dol., M. in Mrs Vesel 2 dol L 
Mrvar 1 dol., M. Telich 1 dol A. Sajkov č 

Pravimo Vam samo to: Predno kupite (48) 

t v o 
•delte SI OIlKtM IZlMM 

M. S T E I N E R 
Kdor rabi 

Pehištv«, šivalne stroje „Sln§er" 
in i r u i e pstreb. za stan«v««c 

naj si ogleda zalogo pohištva 

G . B R E I N E R 

Trnovo pri Bistrici In Bpit i l i 
predno kupi kje drugje 649 

Naročaj te In šir ite Edinast 

ta zavod 
je posebno organiziran 

za poučevanje 

JEZIKOV 

mi; ToaRE s r n 21 

Velika skisžfiišfio 

- P O H l i T V 

dunajskega, navadnega in luksuznega 
v velikanski izberi in po konkur. cen?h 
Na debeSo Ka tfrc&no 

R. C A M P O N O V O 
Te«. 7S3 - Vlaha XX SaHem&r« 33 TR3T 

t P a n s p i H i m m 

za zc&vijenje in diagnostiko 
primarlja 67 

pai® 

l i l • P l ® il š 

u Gorici, Corso VItt. Em. IL it. 14 
Sprejema od 9 - 2 in od 2-4 

Predno kaj nakupite, obiščite 

V e l i k © s f e i A. I f . tvrdke 

I L i S S A N D U O L E 
>>< _ i 4 Ul. MatrsnlAf« ql. Via lletl*?! 5J. 1 — Via Ma!«anton 51. 7-13 

S p a l n e s o b e , o b e o l n o s o b e , o o s a m e z n l koal p o h i š t v a 
v v e l i k i I z b e r i . 

'"TRGOVSKO 
i i l l a 

ZADRUGA v TRSTU 
reglstrovana zaci ^a z neomejenim jamstvom 

VIA Pi€R3.ti i€l P A l č S T ^ ^ I 4. priflčšje 5 

Obrestuje hranilne vloge, poienši s 1. januarjem 1925 po 

= = = 4 1 
2 

LUIGI GREaOKKH 

Večje vloge, vezane na odpoved, po dogovoru. 

D a v e k n a o b r e s t i p l a č u j e z a v o d s a m . 
Trgovcem in obrtnikom otvarja tekoče čekovne račune. 

Sprejema tudi vloge na teki« mm v ® ter lih obrestuje najugodnejše. | 
Daje posojila na menično poroštvo, zastavo vrednostnih papirjev, 

ali dragocenosti in vknjižbe. Eskomptira 

Uradne ure od 9-1 In od Vh-31/* pop. 

t r g o v s k e efekte. 
Pojtno-hran. ralun It 11 1327. Telefon 16-04. 

I3V I I II II 

edsla tudi vero- Mrvar i aoi., u < , i 7 i f , v r a n 1 dol . ! 

plodnica in, kakor .smo'že slišali, z uspehom 1 do! R MoM»^ka^MdoL. fa K a « . n J d o , . , 
izposlovala od cesarja, da ji jo je daroval. | £ , ' Mandel 25 cents, S. Bajec 

Ostala je edina skrb, da preneso to tis-
karno z Reke v Rim. 

Na Reki je bilo 8 zabojev črk in kasneje 
so našli v Gradcu še dva zaboja, tako da je 
bilo vseh 10 zabojev, ki jih je prevzel gvar-
dijan kapucinskega samostana na Reki ter 
jih spremil v Jakin (Ancona). Z Reke so 
odpotovali 26. V. 1626. ter prispeli v Rim 
med 20. in 30. VI. 1626. 

Tako je prišla veroplodnica do sloven-
ske tiskarne, ki je potem dolgo, poslovala 
sai tiskala staroslovenske cerkvene knjige. 

Danes nimata ne Vatikan ne Veroplod-
nica več slovenske tiskarne. 

Tako se Izpreminjajo časi tudi za tis-
karne. 

Loterijske Številke 
izžrebane dne 24. oktobra 1925: 

Bari 56 48 2 21 5 
Firence 77 15 65 71 8 
Milano 50 65 38 52 3 
Napoli 47 24 75 57 17 
Palermo 6 54 41 76 38 
Roma 77 82 66 76 70 
Torino 13 79 31 65 4 
Venezža 3 31 87 36 85 

r lrirrK. i uui., »». » c r, • 
M. Satkovič 3 do l , Mandel 25 cents S. Bajec 
25 cents, Albin Praprotn& 1 doU Frank Mr-
var i dol., Francis Sitz 1 dol., Mallej 1 dol., 
Staffner 1 dol., Dr. L Perm« 1 dol. J 
1 dol., J. Požar 1 dol.. Am. Cedelnik1 doL, Ja-
kob Koci^an 1 dol., Frank Kosnik 1 Frank 
Hudovernik 25 cents, Paulin 25 cents, V. Jer-
man 1 dol , Franlk Kunstel 1 dol., Frank Kra-
™vic 1 ĆU.', Frank Belaj I dol. John Bukovnik 
1 dol-, John Brtskvar 1 dol Primož Kogoj i 
dol., Anton Fagane! 1 dol., Louis E r s t e 5 d o l , 
vkupno 72 Dolarj-ev 25 cents. Za vehkodufcu 
dar iskrena hvala. . , 

Sledeč tradicijam, je omiz;e pn «Cuntan» 
zbralo 24 lir za Šolsko društvo*. 

N N daroval Lir 10 eventuelno vplačal 
članarino in daroval L 5.— šo lskemu dru-
štvu*. Srčna hvala! -
Med izletniki v Boljuncu je nabrala g.a Agne-

lettova L 20 za žensko podružnico Sol. čustva 
Vsem darovalcem kot nabiralki srčna hvala! 

— Iz Nabrekne. (Himen). Poročil se je tu 
včeraj neumorni delavec naSih kulturnih dru-
štev, predsednik godb. društva ^ r knrzničar 
J L K. Pertot Janko z g-čno Zofko Pertot. 
Mlademu paru v novem stanu želijo vse naj-
boljše — Prijatelji. 

TRST — VIA GINNASTICA ST. 15. 
i [glati} 

ZOAOZRAV!MIX 

D8 L MEfi^OLM 
s p e c i j a l i s t 

za zobne in ustne bolezni 
sprejema 

o Gorki m Tratniku št. 5, II. 
o đ 9 - 1 2 in o d 3 - 5 

iiioeliijl 
TRST 

V i a C a r d u c c i š t . 2 0 
i 

Teleion 42-Ji 

luksozno in navadno 
Specijaliteta masivnih sob iz 
b u k o v j a lesa, po zmernih 

cenah. 0*27) 

Gospodarstvo. 
Žilna tržHHE*. 

Trst, 24. X. 1925. 
Dobra evropska žetev je iprisilila amerikan-

ski žitni borzi v Chicagu in Win«ipegut da stajO.u-51 
prenehali s svojo diktaturo. To raTv : * r a o 
„M.oc ' i . im »t* Ki«*«»i D e 

B o r a n e p o r o č i l e * 
DEVIZE: 

Trst.24 oktobra AmiUrdamod 1000.— do 1020 — 
Belgija od 114 - d o l l 6 - ; Panz 105 Ô do lO. -
Lomtin od 1^,20 do 1*2 40 ; New York od 25.05 
do 25.2«i; Španija od 353— do 36:).- ; Sv,ca od 
484. - do 4*9. - ; Atene ud Si - do 37 oO; Berl.n 
od 594.- do 604. - ; BukaroSt odl 11.75 do 12.So 
Prtga od 7 .̂75 do 75. - : Ogrska od JA150 do 
S ; Dunaj od - ^ 5 2 do - . 362 ; Zagrsb od 

7 i do 44 .fiO. 
BonočUsko obvoantoo 66.641 

L J U B L J A N S K A K R E D I T N A S A N K A 
L | PODRUŽNICA W TRSTU C " " " 

j CENTRAk-A V LJUBLJANI 
MavBka h reziniBlsarjtv 69.030.8M-

Telefon i 5—18, 22—98 

Ci3Yult2 la itztm Mm H.M1.330,» 
Telefon: 5—18, 22—98 

x . i - - u n o l L n a t e k o č i h r a č u n i h p o 4 / * i 
O b r e s t u j e v l o g e n a v l o z n i h k n j i ž i c a h p o « /•> h 

. j - D v o m i t D I N A R J E n a t e k o č i r a č u n i n j i h o o r e -
v e z a n e v l o g e p o d o g o v o r u . - P r e j e m a u u ^ 

^ i ^ r r Z t * ; * v s e v b a n č n o s t r o k o s p a d a j o č e p o s i e -
s t u j e p o d o g o v o r u . — I z v r š u j e v s e v » / » v v 

Podružnic«: 
GORICA, Brežice, Cdje, 
^ernomelj, Kranj, Logatec 
:::::::::: Marfbor ::::::r.:: 

podružnice: 
Metković, Novi Sad, Ptof, 

Sarajevo, Split :ti 


